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Doma in na pofovanju,
preden gres spat vedno:

Chlorodont
zobna pasta

Mestna hranilnica Ljubljanska
ima
lastnih rezerv okoli Din 25,000.000"—
Nove in oproiéene vloge ‘
Din 195,900.000"—
so vsak ¢as izplacljive brez vsake omejitve

Za vse obveze hranilnice jaméi
mestna obéina Ijubljanska

Drobna knjizica
o e .v .
z veliko vsebine DekllSkO pel'llo
modeli in kl‘Oji za de- [ o s R i
klice od 12—18 let. Posebno bogate priloge z risbami za veze-
nine, ki so uporabne tudi za okras otrotkih oblekc in pred-
pasnikov. Cena Din 6.—. Denar je poslati z naroéilom vred

i : A ;
Ml a d e m at er e’ i pripravljate perilo za svojega

novorojencka, naroCite si pri nas
polo s 25 modeli in kroji za

vse perilo, ki ga potrebuje novorojenéek

Z narotilom pogljite Din 5.—3 lahko tudi v znamkah
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Zimska pesem
Erna Muser

Boziéni dan je, ivije po drevesih,
nebo je modro, Zice so vse bele,
jaz sama sem in ¢akam nate, dragi:

Kako in kod vse dolge dneve hodis?
V boziéni ¢as pri knjigah paé presedas.
Morda vasuje$? Ne, doma si, beres.

Jaz mislim nate in tezko te ¢akam.
Odlozi knjigo, mene se domisli.
Posluhni vase, ¢uj, jaz sem, ki klicem.

Ne beri dalje, dragi, daj, pohiti!
Obleci plas¢, klobuk nadeni, zbogom
poreci materi! Si Ze na poti?

V nasadu je vse prazno, pusto, golo,
vso pot ¢ez trg nikogar ne srecujes.
Pri svojih so ljudje, le ti si kasen.

Zavij na desno, ¢e si pot pozabil.
in spet na desno, na veliko ccsto;
ne $tej korakov, misli name, dragi!

O hiti, teciy Ze vecer prihaja,
na. drevju ivje rahlo je zardelo.
Nebo kot kri, kot hi¢ana ljubezen.

Predolgo se mudis, te zarja vabi?
Zdaj vendar ze odpira$ hi$na vrata.
Narahlo stopa$, ni koraka éuti.

Vsak hip bo$ tu, kaj si bova rekla?
Si tudi ti nerodno plah in zmeden?
Usoda ¢aka, neizbezna, dragi.

Poljub povedal bo, kar premoléala
sva v tezkih dneh, brezupno upajoéih,
v noéi precutih nemo Zgocih solzah.

Nié yeé ne bova se ljubezni bala.

Zahaja sonce, zaslo bo Zivljenje.
Gorje, ée zejna bova zadnjo uro.

25



Kaj obotavlja$ se pred yrati, dragi?
TiSina gluha, mir, ki Zge do drobja.
Kje si ostal, si klic srca preslisal?

Vecer osiplje helo ivje z drevja, -
prestreza drobne igle s temno roko,
prinasa mraz in mrak, dusi besede.
Le tiSe: vem, da si umrl, dragi.

Pisma v preteklost
Milena Mohoriéeva

Spostovani prijatelj!

Kje so zdaj ¢asi, ko je moja glava potivala- na Va$i rami in sem obéutila ob
Vas neskonéno harmonijo? Kje so ¢asi, ko se mi je vsipalo cvetje v naroéje in ko
me je ogrevalo zavetje Vase ljubezni? Kako ¢udno mi je zdaj, ko Vam pigem.

Nikar ne mislite, da ne mislim na Vas, da mi niste blizu in da ne gOJlm do
Vas tako globokega spo$tovanja, kakor ga nisem in ga menda nikoli ved ne hom
gojila do nobenegd ¢loveka. Zdaj, ko je v meni-vse razklano, zdaj Sele vem, da ste
bili cel moz in Vas je Vase neumorno in pozrtvovalno delo %e davno samo po
schi, brez mojih nepotrebnih ugotovitev, postavilo v krog redkih ljudi.

Morda ne boste razumeli, zakaj pi§em prav Vam. Neodkritosréno bi bilo, e hi
dejala, da me je prignalo k Vam kar koli slabi vesti podobnega. Od nekdaj sem ho-
dila svoja pota.in sem zanje odgovarjala sebi in sama nosila posledice svojih od-
lotitev. Vendar se mi zdi, ée tako premitljujem, da se je med nama splelo mnogo
vec, kakor more biti razmerje od Zene do moza, moj odnos do Vas je neizbrisen in
nepozaben, zato, glejte, Vam pi§em in upam, da boste razumeli mojo izpoved.

Spomm]am se, da se mi je neko¢ zdelo vse tako preprosto in premoértno! Ko
sem bila stara osemnajst let, se mi je zdelo, da vem za vse, kar glbl]c in uravnava

~1n0j svet. In takrat, ko so se moje roke razprostrle Vam nasproti in ste v mO]e dlani
nasuli samih noénih zvezd, takrat ni bllo zame nobenih vpraéan]

Da bi nikoli ne dojela, - kaj vse je skrivaj tlelo v meni, da bi me ml\oh ne
ohsla groza ob zavesti, kako mraden prepad je clovedka dusevnost!

Zdaj zivim trojno zivljenje. Delam v operi, pogovarjam se z Vami in z nekako
- nezavedno, toda zato tem ostrejSo mnatanc¢nostjo ‘vedno zahajam v druzbe, v
katerih sre¢ujem nekoga. Cisto natanéno se-zavedam vseh neskladnosti takega po-
etja. Vem, da me ovira pri delu. Dalje vem, da to ni ¢lovek Vage kulture in izo-
‘brazbe. Vem, da bi z njim najbr ne mogla razrefiti niti enega vprafanja, ki nie
muéi. In vendar. Ko pride prava ura, ni pomislekov, ni dvomov. Samo neka ne- -
7mot1]1va, prav samozvana sila delu]e nezmotljivo k enemu cilju. Doslej sem se
8¢ obvladovala. Toda ¢utim, kako je moj razumski odpor vedno manjéi “Kako mi
neskonéno- dobro dé; kadar mi seZe njegova skoraj 7enska roka v dlan, in kako sem
nestrpna, kadar razyrstam n]egove roze.

Danes mi je poslal jasminovo cvetje — skoraj mraz mi je bilo, ko se je razlil
preko sobe njegov pravljicni vonj. Bilo mi je, kakor bi za vsakim cvetom sedel sla-
vec in namesto mene tisockrat zapel pesem polnega in klpecega zivljenja. —

Ne zmajujte preveé z glavo nad menoj! :

; Marija.

Spostovani prijatelj!

Obéutek imam, da se izgubljam v meglah strasti, ki me &edalje bolj zagrinjajo.
Priznati moram, da se mi ni¢ ne ljubi, v operi Ze $tirinajst dni nisem bila — izgo-
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vorila sem se, da sem bolna. Ali se spominjate éudovite slike, ki sva jo neko¢ sku- -
paj obéudovala v galeriji, ko sva hodila po svetu, in na kateri je slikar upodobil od
‘ljubezni bolno dekle? Zdaj sem zasla sama v tak neroden -polozaj.

Toda tako ne more iti dalje. Vecéno vendar ne morem ostati doma.in' se izmi-
kati dejstvu, da je on v parter]u da pojem samo zanj, in tudi zavesti, da ne obvla-
dujem niti veé svoje vloge svojega glasu niti ne svoje treme.

Kje so zdaj vsa moja stroga vodila o umetnosti — ko se pred polno hifo pogo-
varjam samo z njim? In kako éudno je, da ljudje tega ne opazijo. Obratno! Ta-
kega priznanja Ze dolgo nisem Zela. Prav nerazumljivo mi je. Verujte mi, odkrito
Vam lahko povem, da sploh nisem zavedno odpela svoje vlogc da je deloval dale¢
v moji podzavesti moj spomin po sili okoli§&in, in preprlcana sem, da bi ne mogld
dugnatl, kje sem, niti ne, kam moram zdaj, in da bi si ne znala pomagati n'\pr?;,
¢e bi me kaj zmotilo.

Dozivljam prav peklenske muke. A kako na] nekomu ki sem ga srecala doslej

. Ie v ve¢jih druzbah;, ki sem sicer spre]emala njegove roze, a odklanjala njegove po-

_ setnice z veénim izgovorom, da me ni doma, prepovem zahajati v opero? In konéno
bi me seveda tudi posteno jezilo; e bi ga ne bilo prav na onem mestu, kjer je -
vedno. — Doslej nisem-imela poguma, da bi mu doma sedela iz odi v o&i. .Zato
sem naravnala tako, da sem’ govorila z njim samo med mnogimi ljudmi. Njegova
prisotnost me zmede, komaj da se 8e nadziram. Na vprasanja odgo'varjam ‘prav
Taztreseno in ¢esto se primeri, da sploh ne odgovorim na stavljeno vprasanje, ampak
pripovedujem bogveka] Jaz nisem ve¢ sama s seboj, ne morem se ved nadzirati, vse
je kakor razvezano in nad vsem mojim %ivljenjem lezi gosta megla. Kako bi mogla
dolgo zdrzati v tem stan]u ; :

Vem, da je precej neumno, a kaj mi koristi taka ugotovnev')

. Pozvonilo je. Sli§im korake. proti moji sobi. Srce mi je zastalo in v uesih mi
$umi. Zdaj, zdaj se bodo odprla vrata.

Ah, samo moja druZabnica je prinesla modro pismo. «Ob petih pridem. Prosin,

- potakajte me doma.» Kaj, le kaj naj storim? —
! ; ; Marija.
*

Spostovani prijatelj!

Nikar me ne sodite prchudo ko se v teh stiskah zatekam k Vam. Ne morem
drugade, verjemite, to je edina bilka, ki se je lahko oklepam.

Vame se plazi éudna omotica in kmalu bo zasenéila tudi mojo zavest. Okugam -
slast popolne samop07abe zapiram oci in sli§im samo valovanje svoje krvi. Kako
je mogode, da mi je tako prizadejalo?

Kak ¢uden vpliv izhaja iz tega ¢loveka? Jaz nisem ved jaz, ée sem v n]egow
blifini. Popolnoma me obvladuje, éutim, da bi me lahko poteptal z nogami, Tako
majhna, tako ponlzna in skru$ena sem.

In vendar mi je samo v neskonéno slast misel, da bi mi gospodoval, da bi me
zasuznjil. Hotela bi mu sluziti z vsem, kar sem. Zdi se mi, da imam ve¢ ko eno
kraljestvo, ki bi ga rada p010711'1 k n]cgonm nogam. Zdaj poznam samo eno bhla-
zenost, obdati ga z vso sreto, kolikor je premore svet.

Mene v resnici ni veé, to je morda le $e moja senca. Samo tako se ge prebu]am
k sebi, da plsem Vam.

Stlrl je odbllo Kmalu bo pet.—

} Marija.

Helsinki.
Spostovani prl]ate]]'
Gotovo ste Ze zma)evah z glavo, ko skora] dva tedna niste doblh sporocila
od mene, ——
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Takoj ko sem Vam napisala poslednje pismo, sem zagledala na svoji mizi vozni
red. Kar tako v en dan sem ga odprla in ugotovila, da odhaja vlak v Miinchen pet
minut &ez pet. Kakor veste, je moj_potni list vedno pripravljen, bil je tudi sedaj,
scgla sem ponj, se naglo opravila, vzela v roénem kovéegu najpotrebnejse s seboj,
poklicala taksi in dve minuti pred peto prigla na postajo.

Ne morem Vam opisati svojih obéutkov, ker so hili prestrasni. Vse se je
trgalo v meni in ob vsakem koraku, ki sem ga napravila proti vlaku, me je z vse-
mi silami klicalo nazaj. Bilo mi je, ko da me obletavajo nevidni demoni, ko da v
dalji zvenijo pesmi in ko da dehti jasmin. : 4 G

Ko sem sedla v vlak in so se jela premikati kolesa, je malo manjkalo, da nisem
skotila skozi okno nazaj na postajo. Nato sem sedla v kot svojega praznega oddelka
in ne vedela bi Vam povedati, kaj sem potela do Miinchena. ;

Tam je bilo. treba izstopiti in brez misli sem na kiosku pred postajo prebirala,
kaj lahko vidim in sli§im v Miinchenu. Higienska razstava. Razstava cestne grad-
nje od prvih pocetkov do najmodernej§ih cest. V rezidenénem gledalis¢u «Kar ho-
ete» in Se sto drugih stvari. Meni se ni ljubilo prav ni¢. Obrnila sem se nazaj
proti poslopju in $la gledat, kdaj pelje prihodnji vlak domov. ; .

Opazila sem, da je med vlakom, ki pelje v Berlin, in med vlakom, ki pelje do-
mov, samo deset minut razlike. Casa je bilo do vedera dovolj, §la sem v Pinakoteko,
in nisem ne v stari ne v novi videla ni¢esar, na cestah nisem videla ljildi, sanjala
sem pred se in mislila na dom. § y

Neskonéno dolge so bile ure do vlaka. Ko sem vendar doéakala éas odhoda, mi
je bilo neizreéeno lahno in veselo. Popolnoma sem se odlotila, da odrinem domov,
L:aj se z menoj zgodi kar koli. Nemogode je prenafati tako praznoto. — er

Ko sem stala pri blagajni, me je obfla nenadna muhavost, kupila sem vozni
listek za Berlin, sedla v drugi vlak in trdno zaspala. Proti jutru sem se zbudila tik
pred Berlinom in takrat sem sc $cle zavedla, kaj sem storila. Berlin je hil ée bolj
pust kakor Miinchen in ¢akala sem samo, kdaj odpelje ladja iz pristani§ta Swine-
miinde v Helsinke. In zdaj sem tu. Upam, da dovolj’ daleé. Ker ladja ne vozi vsak
dan, kadar bi si élovek izmislil, tudi ni tako lahko oditi. Kraj je zelo lep in tadi
zelo zanimiv. Le jezika ne razumem niti ene besede in se najnujnejée domenim v
angles¢ini, nemséini, $veds¢ini ali rudéini. — Sicer pa je desela nekoliko sorodna
nadi. Najbrz zaradi dejstva, da Zivijo Finci prav tako med dvema moénima vpli-
voma kakor mi, in sicer med Svedi in ‘Rusi. In spri¢o teh valov, ki neprestano
pljuskajo na njihov breg, se z vsemi mo¢mi bojujejo zase. J

Ko Vam bom pisala prihodnji€, bom morda #e bolj dostopna za vse, kar me
obdaja. Za danes samo toliko, da imajo tu éudovito urejen muzej in zelo lep par-
lament. Finska ustava je demokratiéna, zakaj Finci so svobodoljubno ljudstvo. Po-
kazali so s svojo lepo stavbo iz finskega granita, kaj jim pomeni svoboda. —

In zdaj se zopet spominjam svojega bega in vsega, kar je za menoj in se ne
pevrne nikoli veé. — Res je, zdaj sem daled, oni vplivi so izgubili svojo mo& nad
menoj, pobegnila sem jim vendarle oh dvanajsti uri. Novo podnebie, popolnoma
nova okolica stavi name toliko zahtev, da sem se nujno zopet zna&la v sebi. Zdaj

" sem si res ohranila svojo svobodo, ki je tako hrezpogjno potrebna mojeruu delu in
zivljenju.

Vendar bi ne govorila po pravici, ée bi rekla, da mi ni bridko. Kadar sem v
svojem Zivljenju spoznavala oné tegobe. ki nastajajo v ¢loveku nujno vedno takrat,
ko se v njem borita delo in ljubezen, ko se svojemu poklicu na ljubo. po nekem
temnem ukazu odpoveduje osebni sreéi, sem vedno segla po Prefernu. Zdaj si po-
navljam njegovo pesem «An eine junge Dichterin» in kakor demoniten pripev mi
zveni verz: «Mag auch darob Dein Lehensgliick zerstiehen.» 4

Ne bom Vam ve¢ pisala vse dotlej, da Vam bom lahko natanéno opisala de-
zelo, ki je moje zatoti§ce.
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Bodite od srca zahvaljeni, za vse tovaridke in prijateljske misli, ki so me ves
¢as spremljale. Neskromno bi bilo, e bi e zdaj prosila za Vaso pozornost. Jaz se-
veda Vam bom s svojimi pismi $e vedno kradla &as. Ker pa sem vedno ljubila ne-
koliko predrznosti, bom tako predrzna fe v naprej.

Morje je ¢udovito lepo in dohod v zaliv naravnost presenetljiv.

; Vasa Marija.

Zibelka zivljenja
Louis Adamiég

(Odlomki iz romana)

-»Zibelka Zivljenja» je ena zadnjih knjig anieritko-slovenskega
pisatelju . Adami¢a. Junak povesti, nezakonski sin visokih avstrij-
skih plemicev, zraste kot rejenec (fatuk) v hrva¥kem Zagorju. Nje-
gova rediteljica Dora jemlje rejence od zagrebskih babic. Ce ji zanje
ne plaéujejo, jih ubija, ker nima kam z njimi. A mlademu Rudeku
‘postane to, kar po svoje naravi je, — mati, v njegovih ¢ustvih in
pojmih edina njegova mati tudi potem, ko §pozna svojo pravo mater
— plemkinjo. — Prinagamo nekaj znaéilnih odlomkov iz romana.

Juro Dug je bil tedaj star trideset let, visok, suh, neprivladen &lovek. Bil je
lemnega obraza; oti, lezede globoko v jamicah, so gledale nestalno, neodkrito; &elo
je bilo nizko in ozko, obrvi goste in #riete; polomljene, ¢rnikaste zobe so zakrivale
goste, visece brke. Zilave, raskave dlani so nihale na koncu dolgih lakti, polnih
ogromne, mnerodne sile. Pri hoji se je enakomerno pozibaval tako, kakor hodijo
gorali. Bil je odliéen delavec — ves dan je garal na svojem revnem polju z malo
vet kot s &ikom tobaka, ki je vedno tital v njegovem desnem licu. Ponodi je gel
vtasih tudi med tolovaje; bil je &lan tolpe kmetov v svojem kraju, ki jih je beda

. gnala v obup in v manjée zlo&ine in so tako dobivali denar za nujne potrebe.

Nikoli ga nisem videl, da bi se smejal ali pokazal kako prijaznost ali nesnost
komur koli ali ¢emur koli. Izhajal je iz bede, zlorabe, zatiranja in podobnega zla.
Hodil je kot «pomota» na dveh nogah po majhnem koiéku zemlje, ki se imenuje
Zagorje.. Skoraj vse dobro v njem je bilo potladeno ali uniéeno, da je bil poln zlobe
in krutosti. Pozneje sem spoznal, da v bistvu vendar ni bil zloben in da je bil do-
kaj sli¢en mnozici drugih «pomot», ki Zivijo in se gibljejo po drugih delih sveta.

Dora je bila drugatna — v srcu dobra, plemenita dusa. Seveda njena dobrota
ni tekla kot jasen, &ist tok skozi njeno Zivljenje. To je redko v kakem zivljenju. V
njenem Zzivljenju je bil tok na mnogih mestih kalen. Kako bi tudi moglo biti dru-
gade? Kot Zagorka, héerka Zagorja in veje Pregovitkega rodu, katerega revie hide
in bajte so visele na obronkih nasproti Dugovim, je bila dedinja dobrega in zla Za-
gorja z mjegovo globoko zakoreninjeno tradicijo fevdalizma, srednjeveske vernosti
in praznoverja, revitine in zatiranja, neuspesnih kmedkih puntov in uporov in ne-
skonéne, malenkostne borbe za vsakdanji kruh. Toda zlo je bilo v njej, kakor v
Juru, le povrino. — Naravna lepota kraja in tvorne pesnitke lastnosti, vrojene slo-
vanskim kmeticam, so to zlo ~— drugade kakor pri Juru — omiljevale.

Ko sem bil star leto dni, je bila ona sredi dvajsetih let, za pet ali Sest let
mlajsa od Jura, ki ga je porotila z osemnajstimi leti. Velika, krepka, nerodna zen-
ska, je imela ze $est otrok, preden sem prisel jaz k niji, pozneje jih je rodila e veé.
Preden so ji izrodili mene, je §lo e est ali osem (sama ni toéno vedela, koliko) °
»Tatukov» skozi njene roke v veénost. Umorila jih je: a prav za prav v resnici ne
ona sama. :

Na svoj ¢udni, brezsilni, zenski nadin jih je vse ljubila. Bili so otrodiéki, hoté
ali nehoté zavrieni od svojih neporo¢enih mater, in Dora je bila pripravljena, da
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jim je mati in da ]1h hrani, kohkor bi ji dopuscale njene prsi in njena shramba, in
da jih mbl]e v sv0]1 poloml]em stari zibelki . . . Toda kadar starél ali sorodniki ne-
srecnih otrocicev niso hoteli ali niso mogh placevatl obitajne majhne vsote za nji-
hovo vzdrievanje, ji je kruti, neizprosni Juro,’ prldnbltmk ¥ na hu]sem stislu be-
‘sede, zapovcdal naj se jih iznebi. In iznehila se jih je. Bila j je suzn]a Jurove gospo-
“darske vo]]e njegovo orodje. On pa je izhajal iz cl{)veske Leme iz bVO]eg'l kra]a in e
. Zasa in je slepo deloval v tej temi.

Nobeden izmed njiju ni bil kriv. :

Bilo je le malo, nemara-nic¢ l]ubezenske neznostl med Jurom in Doro; kljub
temu so ju vezale moéne -vezi. Bila sta porogena, ‘«dokler ju smrt ne lo¢i».. Toda
moﬁnejéa je bila vez njunega dnevnega skﬁpnega truda, da si ohranita zivljenje;
mocnejs$i so bili njuni Zzivljenjski'obidaji in njun slepi, nepremlsljem, prvobiltni
nagon razmmozevanja. :

Kdor bi hotel popolnoma doun1et1 ~njuno zivljenje, bl ju moral Vlde'tl pri oran]u
Plug, zelo priprosta priprava, je bil last vseh treh bratov Dugov, ki so ga véasih
posojali se drugim revnim kmetom v sose$éini. Kadar sta orala navzdol, je vpre-
gel Juro na eno stran svojo kravo na drugo pa Doro. Navzgor je navadno on za-
nmienjal Doro. N]uno polje; prldob]]enn po dolgem trudu, je merilo le.tri-in pol
akre. :

O Dori ne bi mogli rcci, da je lepa ali éedna, . pa tudi n'asprotnega se.ne bi
dalo.trditi. V redkih trenutkih, ko se je'je dotaknil zarek srece, je nagel, svetel zar
lepote razsvetlil njene tope, tezke poteze. Bila je kos oduhovljene zcm}]e k1 sta ga
" vtasih pobozali svetloba in. tOP]Otd narave, zivljenja.

L]ud]e kakor Dora in Juro Zzivijo v neskonénih varmm]ah po vsem.svetu. Bila
sta suznja zemlje, na zemlji in'za zemljo . .. in v zemlji sami, v vsaki grudi zemlje
sta dobro in zlo, sta smrt'in nizkotnost por'neéani z zivljenjem in ustvarjalno silo‘;
kajti ¢lovek se, zajet v temi in suZenj zemlje, $e ni mogel izviti iz te teme in su- g
zenjstva ‘ter spremeniti zlo, smrt in nizkotnost v dobro, Zivljenje in tvornost. Toda
v_bistvu sta bila dobra. Vsa] Dora je bila v svojem srcu gotovo dobra, tvorna: bila
je Zenska. Juro je bil delavec. Toda okolnosti njunega #ivljenja so se zarotxle proti
- dobremu v n]lh in netile zlo. -

Bil sem njun prvi faéuk, ki ni umrl v zgodn]em detinstvu. Nekdo, nista vedela
kdo in jima je bilo tudi vseeno, je pladeval zame; in Dora, prava, resniéna Dora,
me je ]]ublla strastno, divje, kakor ni ljubila nobenega faduka pred menoj. En
vzrok zato je bil pac ta, da sem zivel dalje kakor kateri koli- drug1 in sem Lato imel
veé Casa, da’se ji ukradem v srce.

Juru, ki me je komaj kda] pogledal, sem hil le facuk sredstvo za prldobwan]e

T
Po nekega «fatuka» je prifla mati, lepa, parfumirana dama,
‘jokala nad mjim in dala Dori mnogo denarja In od tedaj sanja
mali Rudek, da bo tudi po njega kdaj pritla lepa, lepodideta 8ospa,
n]egova mati. Nekaj ¢asa misli le nanjo. Spraduje Doro po nj jej.
g Nekega dne, ko je pri§la, na povrdtku iz Zagreba po poti navzgor, sem vprasal
Doro: «Ali si jo k]e videla?» ;
«Koga?» se je smehl]ala Dora.
" «Gospo.»
«Kaksno gospo?»
«Tisto,» sem rekel, «ki je tako lepo diala in jokala nad otro¢itkom — zadn]lm
fadukom plcd '\Yladkom Tiny ga vzela s seboj.» - :
Dorin izraz je postal mraten in resen; dolgo me je. gledala,. potem se je hitro
nasmejala in rekla: «Cuden fant si, Rudek Gospa je odsla bog vedi kam in ne ho
je .ved naza] »
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«Toda Vladek —» seri zadel. :
«Kar ni¢ ne skrbi za Vladka!» ‘me je prekinila kri¢é. Njen glas je postal ne-
.nadno oster. _ Rheinidy By
- - «Toda rekla si, da bo prila ponj,» sem dejal.
«Nikoli nisem rekla nié takega.»
«Pa’ si» ek
«Nisem,» je vztrajala Dora.
«Ali ni njegova mati?» sem vpragal. : - il
‘«Kdo — kdo je ¢igava mati?» je. skoraj zakridala. Gutila je, da prihajava na
nevarna tla. «O.¢em pa govori?» : Fivas ey S
Rekeél sem: «Ali niona gospa, ki je pridla po zadnjega otrodicka in tako.lepo
-difala — ali ni Vladkova mati — in moja?» . Zidt o iielia i
Zastrmela je vame zatudeno z odprtimi usti, Potem se je zna$la in rekla: «Ne,
ne; ni Vladkova mati. Niti tvoja. Ona je mati le tega enega otroéitka.» Govorila
‘je spet mirno in motrila moj obraz. - ; ;
«Toda kdo potem je moja mati?» sem vpragal. ;
«Ne vem, Rudek,» je rekla. Potem, hitro: «Jaz sem, Rudek, jaz sem tvoja
mati “— tvoja mama Dora.« Po¢enila je k meni, vzela moj obraz, vso ‘mojo glavo v
-svoje velike. raskave ‘roke in njene o&i, polne solz, vse njeno bistvo kakor da me
j¢ objemalo in zibalo. et ;
Vztrajen vpradevalec, kakrfen sem bil, sem. se uprl njeni neznosti in vprasal:. .
«Kda pa je potem Vladkova mati? Ali si ti tudi njegova mati?»
Drzala je moj obraz in strmela vame. Tk
«Ali si?» sem ponovil. ; : .
- «Ne, — da, da, sem,» je rekla. Njene roke so padle na moje rame. Bile so
zelo tezke. : : > : : :
«Pa on je fatuk, kaj ne?» sem rekel.
«Da —» ! T
«Kakor jaz —» ; ; ;
" «Ne govori tako, Rudek!» me je rotila, in me zgrabila za rame. «Nehaj se
© muciti z vsem tem.. Ne morem ti pomagati. Nisem bila rojena pametna kakor ti.
Nicesar ne vem. Bodi ‘dober in ne sprauj me ved .. .» . 2%

III. ;
Nekaj ¢asa je bil Juro zaradi tolovajstva zaprt. V tem &asu je

vzeld Dora v hio fatuka Viadka in ga hranila, Eeprav ji zanj niso

- pladevali. Dokler se ne pribliza ¢as, ko se ima moz vrniti in ji ta ne .
ukaze, da se ga «znebi». Rudek ve, kaj se. dogaja, ko otrok :

: «zholi» . . . £
Cez nekaj ¢asa sem ‘se vrnil v izbo.
* - Kletoda pri zibelki me Dora ni slifala ali ni hotela slisati.

Vladek je kréevito jokal. e : :

Govorila mu je: «Bolje, da gref . .. Bolje, da umre$ ... ti ubogi mali . . .
nesreéni sad greha, brez lastne Krivde, sam brez greha . . . zdaj tako poln hole¢in . . .
dobro je, da gres. Ce bi zivel, kaj bi mogel storiti na svetu? Hranila sem te, kakor
dolgo sem-te mogla. Juro se vrada domov . . . in tako revni smo. Ce bi te ohdrzali,
kaj bi bilo s tehoj, drago dete, duga zlata? Tvoje trpljenje bi le raslo . . . raslo; do-
Kler bi te ne strlo. Odpusti mi, mali; odpusti mojemu Jury, ki ga nisi nikoli videl,
ki ni tebe nikoli videl; odpusti mi, da ti pomagam dalje. Odpusti nam vsem. Ne: -
jokaj veé! Tvoj jok je nof v moje sree . .. Ce umres zdaj, ne bo§ postal greénik in
el po smrti v pekel. Zdaj, dete drago, bodo ‘prisli angelcki iz visav in vzeli tvojo
majhno zlato duso, &isto in belo, v svoje ne#ne, sne¥nobele roke in fe ponesli.v ne-
*-besa, preko neba, preko zlatega sonca’. . . in tam, v nebesih, bod tudi ti postal maj-
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‘hen angeléek. Dali ti bodo perutniéke, majékene peruinitke kakor ti¢ja krila ti bodo

dali — kakor perutni¢ke majhne racke, pokrite s sneznobelim puhom ... in, an-
geléek moj zlati, letel bo$ okrog glave, Gospoda Boga in v naroéje device Marije,
matere Jezusa, nasega Odresenika, hvaljeno bodi njegovo sveto ime .. .» i

V nenadni slabosti in onemoglosti sem se zgrudil na tla. :

Dora me je pobrala in me drZala v svojem naroéju Njen obraz je bil moker
od solz. <<1V[0] ubogi fantek, Rudek zlati! Ubogi mi vsil» je rekla, sedla z menD]
na $krinjo in stisnila mojo glavo k svojim prsom.

Otrodiéek je Se vedno jokal. ;

Tudi jaz sem zacel jokati; nenadoma nisem bil ni¢ ve¢ hud na Doro. Ne
da bi z razumom kaj doumel, sem razumel vse z vsem svojim bitjem. Nekako vedel
sem-— cutil sem, da Vladek mora umreti in da Dora tega ni kriva. Vedel sem,
da bi ga ona rajsi pustila ziveti. Toda bil je «bolan» in je moral umreti. Sprejel
sem to dejstvo kot nekaj, kar je, kar mora biti. Nemara je to, da sem leZdal v Do-
rinem naroéju, vplivalo name, da sem sprejel polozaj; ali pa le to, da sem dihal.
zrak tiste sobe, dihal Ze sedem let — zrak Zagorja.

IV. : ;

Stari oée po materi najde Ruda in mu preskrbi dobro vzgojo

in bogastvo. Ko Rudo odraste, potuje in spoznava ljudi, plemstvo

avstrijske monarhije. Sreéa tudi svojo pravo mater, ki se pa le hoji,

da bi ji nezakonski sin ne delal neprilike. In v njegovem ¢custvu

ostane njegova prava mati vedno le zagorska kmetica — Dora. Ko

ga v 20. letu tezka nezgoda — ob pozaru ga pohodijo konji ~— pri-

klene za leta na posteljo, si zeli le njene bliZzine. Podasi v razgovoru

z njo doume pomen lastne mladosti in Dorino vlogo v njej, Dorino
zivljenje, facuke, vse. :

Mnogo sem govoril z Doro, ki sem jo zdaj po navadi klical Doramama, kar
ji je silno uga]alo — in pokrival strani dnevnika s stvarmi, ki mi jih je ona prlpo-
vedovala ali mi nan)e ozivljala spomin.

Vprasal sem jo, kaj ¢uti do fadukov, ki so umrli v njeni hii. «Oh, uboge male
stvarice!» je rekla. Ni imela obc¢utka krivde proti njim. Umrli so; to je bilo tudi
yseln ;

Nekega dne sem jo vprasal: «Poslufaj, Doramama, ali imas Se ono staro
zibelko s polomljenim zibalom?» ;

«Oh, da,» se je nasmehnila. «Uboga stvar, kar na kose razpada.»

‘ «To si lahko mislim,» sem rekel. «Saj je bila %e v mojem &asu vsa polom-
ljena.»

«Da,» je pristala Dora, «vsa (‘rVO]edna . in sedaj so $e njene stranice raz-
pocene.»

Rekel sem: «Na zglavju ima krog, kaj ne, Doramama?»

«Da, Rudek. Spnmm]dm se, da si me neko¢ vpragal, kaj je to. Cisto ma]hen
fanticek si bil, pa si ze hotel vedeti in razumeti vse.»

«In ti si rekla, da je krog, ker gre okrog in okrog, kakor sonce, kakor kolo .
Prosim te, dobro pazi na staro zibelko. Mogoée jo bom nekega dne potrebnva] »

«Pa kaj bo$ vendar z njo ?»

«Le spravi jo zame, prosim, Doramama.»

«Prav, Rudek,» je rekla. «Vedno si bil ¢uden fant. Ta uboga zibelka .

V trenutku sam nisem vedel, ¢emu jo prav za prav potrebujem. Prermsl]eval
scm o njej, vedno znova, ze dolgo tasa, kakor sem premisljeval o stari peéi, maéjih
repih, o pletenki z zlomljenim roéajem, o «hlapcu», o Jurovih gkornjih, polnih
blata in gnoja, o svetilki z zakajenim cilindrom, vise¢i s srednje gredi in o drugih
revnih, ubogih stvareh v svojem starem domu v Kuplenovu: Sedaj pa mi je krozilo
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v glavi: zibelka ... moja zibelka ... Dorina zibelka. Dora, ki jo ziblje, ziblje . . .

Dora, ki je zibelka . . . moja zibelka . .. zibelka vseh . . . krog na zibelki . . . Zibelka
Zivljenjal . . .

Dora in zibelka ... ta uboga zibelka v Kuplenovem, razpokana, razjedena od
érvov, polomljena . .. nikoli ni bila dobra zibelka, mikoli prav uravnoveiena . ..

eno njenih zibal je bilo polomljeno, preden jo je Dora priela uporabljati za svoje
-olroke in faéuke. Njo samo so.tudi zibali v njej. Ni vedela za gotovo, ali jo je na-
redil njen praded ali ded ... neenakomerno, suvajote je tekla #e nekaj generacij.

Krog na njej —

Nenadoma je ta uboga Dorina zibelka, v kateri je zibala svoje otroke od
Jureka do Zorke in mene in nad tucat drugih fadukov, ki jih je vedinoma umo-
‘rila . .. nenadoma je ta zibelka dobila zame ogromen in strafen pomen: postala je
simbol vsega, kar je dobrega in zlega v éloveskem %ivljenju. Tekla je neenako- -
merno, suvajoée. Ni bila uravnove$ena. Otroci so bili umorjeni v njej. Razjedena
je bila od érvov. Toda v njej so tudi lezali otroci, ki so $e zdaj %ivi. Bila je vse,
kar je morala in kar bi ne smela biti.

Nekaj dni potem, ko je ta simboléni pomen zibelke zgrabil mojo domisljijo,
me je razjedala divja strast do Zivljenja in do — pisanja. Komaj sem spal; moj
belniski list je razburil zdravnike in streznice. Kaj da mi je tako nenadno? Ne bi
jim mogel povedati, tudi e bi hotel. Nisem $e skoraj imel hesed, da bi izrazil svoje
veliko éustvo, svojo misel. Dr#al sem se zase in govoril tako malo kot le mogode.
Spravili so me. nazaj v posteljo in mi ukazali, da moram ostati tam. To mi je hilo
vseeno. V postelji sem &util svojo strast $e bolj #ivo kakor na balkonu.

"~ Potem so se mi misli uredile:
. Zibelka mora biti uravnoveena!

Ne sme se gugati in suvali,

trdna mora biti, dobro narejena.

Gladko mora te¢i — ne le v Zagorju. temwveé povsod, po vsem svetu.

Njeno bistveno dobro mora rasti, mora biti ociiceno zla.

Otrocick morajo Ziveti, postati krepki.

Dora — Dore vseh krajev — morajo dobiti moznost, da jo zibljejo.
Ona — -Zene vseh krajev — morajo dobiti moZnost, da se smehljajo, da pojejo
nad njo —

Zivljenje mora biti krog, ki gre gladko okrog in okrog; okrog kakor sonce,
kakor polna luna, kakor kolo —

O Bog, pisal bom! Ne le pisal, ne le naetkal na papir svoje misli in dogodke
svojega Zivljenja in skudal vzbuditi pozornost do samega sebe, do svoje trpljenja
polne mladosti; posku$al bom dvigniti ljudi, jim vdihnil strast, se jih dotaknil s

sijajem vizije, jih silil, da spremenijo svet — da uravnovesijo zibelko; da dajo
Dori, ki je podlaga vsemu, mo#nost, da izvréi svoje poslanstvo.
0j Dora! Oj zibelka! : Prevedla O. G.

S ceste...

Kristina

Suhi rodici stega naproti
mimoidoéim in prosi:

«Dajte, gospod, dinaréek dajte,
kruha si kupim,

laéen sem, laden!»

«Dobra gospa, §e vi dinar mi dajte,
zemljico belo
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kupim za mater, e
dolgo Ze v postelji holna lezi,
-no¢ in dan.vzdiha, jeéi. ..
Oce hodi od hiSe do hige,
- dela i$&e, za ¥ives prosjadi,
pa se zgodi, da zasluzi kovaca,
" v krémo zavije,, .
. .yes zasluzek zapije.
Moja sestrica z doma je {la,
se izgubila sredi sveta — - S8
0j, hudd ]e, hudo pri nas domaly by
Dal]e po cesti je stopal _gospod,
dobra gospa je odila,
decek stiska v suhi rodici
cela dinarja-dva —
S kosom kruha,
z %emljico belo
naj bo poruena gora gorja?!

‘Kaj mi je pripovedovala o sebi Ajisa Sosié
: Rasta Pleskovié - 5 6.

Opomba: Citati iz Kur”ana so.vzeti dobesedno iz majnpvejiega **
prevoda-Kur”ana, ki-je izéel leta-1937., namreé: Kur”an Casni. Prevod i
tuma¢. Preveli i sredili Hafiz Muhamed Pandza i Dzemaluddin Cau- .-
Sevi¢. Sarajevo 1937. — Nekatere podatke sem nasla v knjigi Mustafe
A. Mulaliéa: Orijent na zapadu; vedinoma -Pa sem uporabila, kar mi je
prlpovednva]a A]lsa Sosié. -

Poznala sem’ jo #e od prej, vede]d sem, da jerevia in da ji minevajo dnevi Vot
samem delu in pomanjkanju: pet nepreskrbljenih otrok je v higi in zraven $e porodena
héi in sin-brivee, a nobenemu ni dobro. Moz je bil dolgo brez posla, $ele pred nekaj
nieseci je nasel delo kot sezonski delavec. Cela leta je Ajida sama vzdrievala druzino
z delom svojih rolk. Prekrasna ro¢na. dela 1zde1u]e za sala]cvske gospe, (ldll in not
vbada. iglo: «kexa» (8iva) tipke, plete, kvadka, veze. °

Trpljenje se ji tudi bere z obraza. Saj ni stara, a’s petnajstimi leti se je -por o&’nla
s 'festnajstimi -je rodila prvega otroka. Kmalu nato je mo# izgubil ‘eksistenco, pridla je
‘vojna in zatelo se je trplen]e ki je Ajidi vtisnilo svoj peéat v bledi, 1zmu€‘enl obraz.
Nihée bi ne verjel, da-ji ni veé ko neka] preko 40 let tako j ]e uvela. A mch se, dd je bila :
nekoé¢ lepa.

Nekega dne me je oblskala v pisarni. Prigla )e v zaru (oblel\l omh _musli mank, s

" ki.se $e pokrivajo). To je enostavna halja, pntlsn]ena v pasu; katere gornji del pokriva .
glavo. Pokrivanje Zene ni utemel]eno v Kur”anu, ele’ pozneje je Muhammedov na-
slednik Omer zapovedal, naj nosijo svobodne #ene diilbab, t, j..ogrinjalo, -kot znak, da
50 svobodne in da se jim tuj moski ne sme priblizat. Prvotno so fene pokriv ale samo
glavo, vrat in prsi, obraza ne Zdaj nosijo valo; to je érna tandica, jritrjena na glavi. -
pod zarom, ki pokriva obraz. Ze na pragu je sezula éevlje. da ne wmaze tal Star mu: -
slimanski obhi¢aj je to, ki se ga tudi Ajita zvesto drzi Tmela je ravne opravka v mestu,
nesla je raznim gospem 1zgotov1]ena roéna dela; pa jib je rmmom‘edn prinesla, pokaza
lud1 meni.
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. 'Poyabila sem jo, naj sede. Flotela sem jo: potastiti s «kahvo», da bi nama ob pravi
turdki eladkeje tekel pamenck. oziroma da bi se Ajisi bolj razvezal jezik; hotela sem-
namre¢ da mi pove kaj o sebi Pa je kavo .odklonila. Ramazan. je, mesec posta. molitve
in dobrih del,-posveéen izpopolnjevanju muslimanov v vsakem pogledu. (Zekjat deliti
- dajati ‘milo§tine, je vsakemu muslimanu stroga verska dolznost.) Kur”an namreé ;
. pravi: | e : 5 ; g U ey
«Oni koji imetak svoj #rtvuju.trafeéi s tim zadovoljstvo Bozje i dd sebe m-wveri
-uévrste. slite vriu na brezuljlau (hribéku), koga-obilne kife zalijevaju i koji daje’ dvo- .
struk plod .. .» : i : : 5
" «O vernici!: _Zr‘tvu]'te i darujte od lepih stvari; koje ste sami na dozvoljen nacin
zaradili i stekli (pridobili),.i éto smo vam Mi iz zemlje darovali! Ne izhirajte ono, §to
je gore (slab$e) pa da dadete; a vi to me biste uzeli, osim samo kad bi Zmirili (mi-
zall) .. .» ! : A T
«Ako milostinju. budete javno dijelili, to-je- lepa stvar, ali ako je skriveno siroma-
sima dajete, to vam je jo3 bolje. Sa ovim ¢e vam se jedan dio grijeha pokriti. - Bog
- prati {spremlja) i zna $ta vi radite...» in tako dalje. ; :
Mesec Ramazan je muslimanom spomin na onih trideset dni, ko se je postil Mu-
hammed Pejgamber (prerok) in-ko mu je Allah odkrival kur”anske resnice. Ta mesec’ .
se- poste muslimani, de¢ki od trinajstega; deklice od enajstega leta dalje preko ‘dneva.
priblizno od pol $estih zjutraj do pol petih popoldné, ko ramazanski top naznani, da
je padel ak$am (mrak) in da je pravovernim dovoljeno jesti. s
_«Jedite i pijte sve dok se tmina noéna- ne potne rastupati i zora pojavljivati, .a
onda postite sve do noéi...» pravi Kur”an. : : ; %
: Tudi glede spolnega #ivlenja odreja Kur”an v Ramazanu vzdrinost preko dneva,
-dotini je ponoédi dovoljeno: v ;
“7 " «Dozvoljeno vam je, da se u noéima ramazanskim prikuéujete (»pribliiujete)' ze-
nama va¥im. One su va$a odjeéa, a vi'ste njihova odjeca. Bog zna da vi dugama va$im.
nasilje ¢inite (gresite) pa prima’ pokajanje (kesanje) vafe i oprata vam. Sada dopu-
“Stenjem BoZjim prikuéujte se fenama vadim i.trazite &to vam je Bog odredio i dao!...»
V ostalem v Ramazanu ni posebnih svefanosti, samo molijo ve¢ ko navadno.
. lzjema je 27. mo¢ Ramazana, ko se «odpre nebo in izvoljeni vidijo v bodoénosts, mi
-je rekla Ajifa. To noé so molitve posebno dolge in' tudi vederja je bolj svedana ko na-
.vadno. Ramazan se koné¢a z Ramarzani Bajramom — praznikom, ki traja $tiri dni. Na -
te dni sprejemajo- muslimani doma ¢estitke (tetko je primerjati ta praznik s kakim na-~ -
8$im praznikom — in tudi ga razloziti). Cestitka se glasi: Ramazani Bajrami mubarekj
olsun (naj bo blagoslovljen). ; < f
Ko mi je Ajifa vse to lepo razlozila, mi je zadela govoriti- o-sebi. Prosila sem jo, -
naj mi opide enega svojih navadnih delovnih dni, ki so si itak skoraj vsi enaki, brez -
" izpremembe. Ona mi je opisovala takole: ; ; ;
© Zjutraj, &m vstane, mora vzeti «abdest» (umiti se po verskih kur”anskih pred-
"pisih) .. Abdest mora vzeti pred vsake 6d- petih,” po Kur”anu zapovedanih dnevnili : -
molitev: e A e ; et : : B
«O vjerniei! Kad ustanete - da klanjate namaz (molite) operite lica svoja i ruke
svoje do za laktova (komolcev)  Potarite glave svoje a noge operite-do za ¢lanka (gled-
njev) s e 5F . : 3
Tudi sicer:skrbi Kur”an za &stost in higieno, saj neposredno-nato zapoveduje: -
«Ako: ste’ dZunup (po spolnem obéevanju) odistite (okopajte) se! Ako ste bolesni
ili:na putu ili je neko od vas nuidu (potrebo) obavio iliste Zene obgrlili ili oblezali ;
(spali pri Zenah) pa ne mognete vode naéi onda distom zemljom tejemmum uzmite
(obriite roke oh disto zemljo) i potarite lice svoje i ruke svoje. Bog neée da vam te-
Skoce ¢ini, nego da vas odisti i upotpuni blagodati Svoje, da ‘bi mu tako:zahvalui bili.»
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‘Po abdestu klanja «sabah namaz(». (moli jutranjo molitev). Klanja vedno. na
posebni preprogi — serdzadi, na katero ne sme nihée stopiti, da ostane popolnoma
¢ista. Klanjati se pravi zato, ker musliman pri molitvi vedlkrat poklekne in napravi
sedZzdo — se s ¢elom dotakne tal."Po molitvi pripravi zajtrk; belo kavo in kruh. Po
zajtrku gre moz na delo, oba detka v ¥olo, deklice pa ostanejo doma, da'ji pomagajo -
(¢ vedno se pri preprostih muslimanih dogaja, da deklic kljub obveznemu $olskemu
pouku ne posljejo v %olo!). S pospravljanjem stanovanja so kmalu gotove, saj ni mnogo
pospravljati. Cela drufina spi namreé v eni sami sobi. Pohidiva po stari navadi ni.
Vsak veder razgrnejo po sobi zimnice in spijo na tleh. Zjutraj Zimnice, prezradijo in
zloze v omaro, ki je vzidana v steno, ali pa kar na skrinjo, v kateri je spravljena
obleka. Edino pohi§tvo v sobi je minder (seéija) okoli stene. To je navadna lesena
Kklop, prevledena z blagom, ki je podlofeno z volno ali morsko travo. Véasih je preko
tega Se pregrnjena preproga, vedno pa je na minderju par blazin, vse samo roéno delo.
In $e nekaj je v sobi: mangala, precej velika plotevinasta posoda na dokaj visokem .
podstavka. V njej je Zerjavica. Cesto je mangala obenem tudi ped, na njenem plode-
vinastem obodu pa kuhajo kahvo, priboljick, brez katerega si muslimanske hife ne
moremo misliti.

Ko je stanovanje v redu, se Ajia navadno loti roénega dela, kasneje zaéne misliti
na kosilo. Kuha strogo obredno (ritualno). Kur”an mnamres zapoveduje:

«Zabranjeno vam je da jedete $to je uginulo (poginilo) od sebe, knv, svinjsko
meso, §to je zaklano na drugo, ne na bozje ime, $to je udavljeno, ubijeno ili sa visine
palo pa je zastrveno, {lo je rogom prebodeno ili od divljih zveri zaklano. Ovo zadnje
¢e vam biti dozvoljeno, ako je zaklano pre no $to ugine!. . .» : ; S

Muslimani smejo. torej jesti samo meso zivali, ki so pravilno zaklane. Predvsem
mora odteéi kri. Najstroze jim je prepovedana svinjina, to pa iz zdravstvenih razlogov.
Zato kuhajo muslimani veéinoma na maslu, deloma na olju, siromasnejéi pa tudi na’
loju. Jedilnik je svojevrsten, jedi pripravljajo na poseben natin. Ne morem tu navajati
nadrobneje jedilnih listov in receptov — samo dva do tri primere bom navedla.

Obed sestoji iz juhe, ki je mesna ali postna, in na katero zakuhajo najéelde riz,
tarano (neke vrste ribano kafo) in Sekrijo (testenine) ter prikuhe. Prikuhe so zelo

razliéne: :
¢orbasti pasulj — fizol, kuhan z mesom, kupusna kalja — parjeno zelje z mesom
ali musaka od krompira — meso duseno s ¢ebulo, zlozena v plasti s krompirjem. So-

tudi razni bureki (zvitki — toda slani) od mesa, tikvic (buéic), krompirja itd. in pite
(sladki zvitki) od jabolk, sira. Potem so e specialne sladtice: baklave — testo v listih,
potreseno z orehi in sladkorjem, vse zloZeno v plasti. Cim veé¢ plasti in ¢im tanjde so,
tem bolj¥a je baklava in seveda tudi kuharica. Dobe se baklave iz tridesetih plasti!
To se pete im polije z vrelim raztopljenim sladkorjem. Baklavam malo podoben je
‘kadaif — samo tu je testo kot prav tanki ulivanci, ter urmagice. Po kosilu je obli-
gatna ¢rna kava. - i 5 :
Opoldne klanjajo podne namaz, tik pred jedjo opravijo §e kratko molitev in si dobro
umijejo roke. Jedo, sede¢ s podvitimi nogami na tleh, z nizke sinije (priblizno 20 cm
visoke okrogle mizice). Okoli sinije razgrnejo sofrapeskir (belo dolgo brisado), s ka-
tero si vsi pokrijejo kolena. Na éelu sinije sedita ode in mati, potem pa se vrsti ostala
druzina. Jedo vsi iz ene posode in razen juhe vse z rokami. Poleg sinije stoji ibrik
(posoda s pitno vodo),. tudi eden za vse. Po obedu si spet dobro opero roke.
Ko je posoda pospravljena, se Ajifa loti roénega dela. Za &tanje nima asa. a zna
ditati. Sama se je nauéila titati latinico, v mektebu (verski %oli) pa se je nautila brati
“Kur”an v arabskem izvirniku. Tega, kar bere, pa ne razume, ker ne zna arabski.
Kot sem Ze omenila, mora vsak pravoverni musliman petkrat dnevno namaz kld-
njati in pred vsakim namazom vzeti abdest. Moski to navadno napravijo v dzamijah,
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" Li imajo vse vodovode za umivanje, Zene pa doma. One smejo v dzamijo samo ob do-
lotenih dneh in to ¥ tasu, ko tam ni mogkih. Zato pa ima vsaka muslimanska higa po
dve miniaturni in veé ko primitivni kopalnici (govorim samo o preprostih, ne o bo-
gatih ali moderno urejenih!), in sicer eno za mogke, drugo za Zene. To je morda do-
ber m? ograjenega prostora s kamnitim podom, ki ima v sredi odprtino za odtok vode.

- Na stropu’je kljuka, na katero obesijo «djugum(» (dokaj veliko, na$im gkropilnicam

“podobno posodo za vodo) — in prha je gotova. Predpisane molitve pa so %e omenjena
sabah namaz in podne namaz, dve do dve in pol ure po podne namazu je idindija na-
namaz, ¢im zaide sonce je akSam (mrak) in spet dve do dve in pol ure kasneje jacija
namaz. Muslimanski dan traja od ak§ama do ak$ama — ravma se po sonénem zahodu
in zato se tudi éas molitev v teku leta obéutno izpreminja z dolino dneva, K molitvi
vabijo pravoverne mujezini z vitkih munar (minaretov), ki so v ¢asu Ramazana v mraku
vetinoma vse razsvetljene, tako da se zdi nade %e itak lepo Sarajevo — nage mesto stotih
mnaretov. — v teh dneh ko pravljica iz Tisoé in ene nod¢i. — Po akfamu je navadno
vecerja,  po jaciji no¢, &as poditka. Preden lefe, se dober musliman vedno priporoéi
Allahu s kratko molitvjo. ;

Tako mi je Aji%a opisala svoj dan in obenem dan welike vedine nageh preprostih
muslimank. Dodati je $e, da ona redko lete z jacijo k potitku, ker &esto veze vse do
sabaha — za borih par dinarjev; njeno zivljenje je paéd tezko.

(Dalje prihodnji¢.)

Ne odnehajmeo v borbi proti celibatu
M. 0.8

Ze od avgusta je v veljavi zakon o delnem celibatu utiteljic in — zenske smo se
vdale. Trenutno smo se sicer razhurjale, toda ker zakon zadeva razmeroma le malo
$tevilo Zena in to le uéiteljice in ne tudi ostalih uradnic, smo odnchale. Pokazale
pa smo s tem vnovi¢, da nam manjka #ut skupnosti in da vztrajno zahtevamo le po-
Loljdanje ‘svojega lastnega fi‘enutnega gmotnega poloZaja, brez vsakega razumevanja
za pomen katerega koli ukrepa proti Zeni, kar more imeti v prihodnosti zle posledice
Za vse Zenstvo.

Res se zelo veliko uéiteljic poroéi s svojimi stanovskimi tovari§i in res za neka-
tere, ki se bogato porode s kakim mozem svobodnega poklica, ne pomeni izguba sluzbe
nikake nesrede.Vendar ‘moramo pomisliti, da je takih brezskrhnih polozajev danes zclo
malo, in kaze, da jih bo vedno manj, da je torej §tevilo Zena, ki bi se porotile z mo-
§kfm,_ ki druzine ne more poiteno vzdrzevati, vedno vedje.

Na drugi strani pa pomeni ta poskus ogrozanje vsake drzavne uradnice, ker res
ni vzroka, da bi se isti zakon ne uveljavil za postarice ali druge uradnice. Nikakor ne
smemo prezreti dejstva, da se misel o celibatu $iri in skua uveljavljati vedno stroze,
da je torej to le prvi korak k izpodrinjenju #ene iz vsega javnega Zivljenja. V dokaz
navajamo Clanek iz glasila «Zenski pokret» (november-december 1937), ki poroéa, da
je zveza #enskih dru$tev istega imena morala intervenirati pri. ministrstvu socialne
politike in ljudskega zdravja, naj ne odobri predloga upravnega odbora Osrednjega
urada za zavarovanje delaveev (SUZOR) w Zagrebu, ki zahteva, naj odpuste oziroma
upokojé vse uradnice; ako se porodijo. (Brez vsakega ozira na kogar koli gmotne raz-
mere!)

Vsekakor je moZen ta poskus le na podlagi %e obstojetega zakona o delnem celi-
batu uditeljic. Zato je skrajni éas, da se vse zavzamemo za njegovo odpravo.

" So pa med nami Zene, ki cel'hat #al celo zagovarjajo. Deloma so to nepouéene,
predvsem take, ki ne vedo, kaj se pravi biti prisiljena, si sama sluziti svoj kruh, ker
jim to nikoli ni bilo potrebno, vmes pa so tudi neporoéene uciteljice; ki so e opustile
misel na zakon in se me morejo uZiveti v terave dana$nje druzine. Posebno zadnje za-

37



govarjajo celibat, ¢e§ da porodene veliko bolujejo "in' ‘morajo neporodene delati zanje,
ko so na dopustu. Sprito tezke obremenjenesti uéiteljstva in velikih razredov je: to
vsekakor ‘tezko. (V Jugoslaviji' je 230.000 %oloobveznik otrok brez pouka ‘in potrebu-
“jemo $e 3400 osnovnih ¥ol!) ‘INa porode same pride le malo dopustoy,.ker uéiteljske

rodbine nimajo veliko otrok. Al : B : s
Dejstvo, da so zene res veliko na dopustw, ravno dokazuje, kako kriviéno je ‘od-

vzeti njim mo#nost dela, ¢e se ne umika‘j-o'»i?slu'Zhvkljub podeenjevanju njihovega dela. .

_ (porodene nimajo draginjskih doklad, kar znada pri mladih skoraj tretjino plade) in
Kljub boleznim. 'ki so posledica prenapornega dela v $oli, povrhu se dela donia, nepre- -
spanih modi pri majhnih ali bolnih otrokih. Zena, ki ima dom in ki ni trdnega zdravja
ter torej tvega 'z nadaljnjim Solskim delom svoje tivljenje ali se obsodi vsaj na pre-
zgodnjo onemoglost, bi pray gotovo odstopila, ¢e bi:ji moteyi dohodki zadodéali. Po-
samezne slucaje izrabljanja je itak omejila v letoinjem Solskem letu vpeljana stroga
trodlanska zdravnitka komisija. Za sluéaje, ko bi katera res delala brez volje.do $ole in
brez potrebe, se dado uvesti drugaéni, pravitnej$i ukrepi. Vendar so to izjeme, ki se
nanje nikakor ne moremo in ne smemo sklicevati, ¢e nodemo biti malenkostni in pa
kratkovidni. 3 : : o : .

Ako se vse Zene ne zavzamemo za stvar, se hodo morale n¢iteljice, ki jim je Ziv-
ljenje na vasi pogosto itak dovolj tetko (glej romane Matije Kmetove in nesteto dra-

- gih iz nafe in tuje literature!), odrekati e dalje najosnoynejdih ¢lovedkih in driav-
ljunskih pravic — biti #ena in mati. Re$i jih lahko samo sludajno utitelj, ki ga srecajo
na isti $oli, ¢e je simpati¢en in — neporoten. o g ?

Imamo lepo Stevilo Zenskih organizacij in dol#nost vseh je, da znova in znova

‘pofiljajo dobro utemeljene spomenice merodajnim oblastim. Bliza se april, ko bho iz- -
g]asovan nov proradun in bodo’ po izjavi nekaterih uvidevnih poslancev vzeli vprasa-
nje celibata v finanénem odboru znova v ‘pretres. (Ze 23. dec. je na primer pisalo
‘ «Jutro», da je nek paslanec obsojal proradun za prosvetno ministrstvo in napadel ob
tej priliki tudi zakon o delnem celibatu. uéiteljic, ki da itak ni rodil Zelenega uspeha.)
: Ne smemo odnehati;, ako nam enkrat spodleti; nasprotuo;, vedno znova in, znova
moramo delati za stvar, ki smo o njej prepridane, da je praviéna. Zmaga nam nekega

- dne ne izostane. Nujno je, da sestavijo vsa #enska drudtva ponovno spomenice s prog-
njo za odpravo odredbe o celibatu, najholje s $tevilnimi podpisi ¢lanic, a to #e pred
aprilom. ¢ : : - et

S tem bomo dosegle. da si bo smela uiteljica spet izbirati moza Po znadaju in
sreu in me po njegovi mognji ali edino po utiteljskem poklicu, ako ji. bo na tem, da se
dalje udejstvuje v $oli, za katero ima’tudi izobrazho in ‘poklic; s tem bombo koristile

. tudi ¥olstvu in na$i mladini, ki bo dobila zadovoljnejie, mirnejie in uravnovesene udi-
teljice. Porotene, zato ker so dosegle #ivljenje, ki imajo do njega prav tako “osicvno
pravico kakor kaka druga Zena. ki ni uéiteljica, ali kakor vsak mogki, neporo¢eéne pa
-v zavesti, da so ljudje in ne spaki, nad katerimi visi me# zakona, ki grozi nad vsakim
movim znanjem z neizpolnitvijo urejenega zakonskega Zivljenja ter jih fita v nezdrava
in ugledu $kodljiva razmerja. ; : :

Nad polovico Jugoslovanov je brezpravnih

..V mna$i zadnji $tevilki smo poroéale ‘o pravnem in_polititnem nolofaju #en v raz-

- nih. drzavah in ugotovile, da’ je v Evropi samo §= 7 drzav, v katerih Zene nimajo niti
aklivie niti pasivne volilne pravice (aktivna v. p. — pfavica voliti, pasivna v. p. —
pravica, biti- voljena). Pred kratkim je uvedla Zensko volilnp pravico tudi Romunija
in-sicer tako, da je za motke volilna pravica obvezna, za #ene pa prostoveljna. Tako,
nam ostane $e 6 driav v Evropi, v katerih Zene nimajo politiénih pravic, in med njimi
je Jugoslavija.
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O. vzrokih te nae zapostavljenosti tu zaenkrat ne bomo razpravljali. Dejstvo je,
da imajo skoraj vsa nafa vetja zenska drustva v svojem programu tudi borbo za Zen-
sko volilno pravico, vendar se ta borba dokdj medlo vodi. Velike mnotZice Zen pa so
do_ téga vprasanja sploh brezbrizne-ali pa zanj ne vedo. % ;

In.vendar bi bilo 2a Zene vseh slojev, bi bilo za vso ditavo vélike vaznosti,: da ‘bi
tudi Zene dobile besedo v nagem javnem' #ivljenju, v'zak'onod-aji in upraili., Prav zato,
ker so razliéne od ‘n10§-kih~, ker poteka po vedini' njihovo zivljenje drugade, ker so pa¢
tesnéje 1'1>avezﬂn-e_ na dom "in otroke. Preko polovice odraslih jugoslovanskih drzavlja- =
nov je brez politiénih pravic, skoraj bhrez vpliva na javno zivljenje. To' je nezdravo

. stanje. V ‘teh nﬁlijonih glav in sre’je nakopiéen ogromen zaklad izk_u§en’], znanja, .
" nadrtov in ves ta zaklad ostane zakopan, brez vrednosti in koristi za skupnost. In vsi
ti milijoni trpe — poleg pogosto prav. obtutnega materialnega zapostavljanja — trpe
zavedno ali nezavedno pod obéutkom manjvrednosti, ki jim ga vsiljuje njihova oko- * .
.lica; faga doslej &isto pod mo$kim vplivom stojeta kultura in civilizacija. In tudi ta
-obéutek manjvrednosti ovira razvoj, hromi delo-. .. ;

Kljub vsemu temu je e mnogo #en, ki same ne zelijo volilne pravice; e veé je
moskih, ki ali sploh trde, da «spada Zenska v hifo» (da spada tja tudi_politika, ki ima
tako velik vpliv na dom in druzino, ne pomislijo), ali pa se jim zdi, da «fe ni las» za

. #ensko volilno pravico, Nam se zdi, da je Ze zadnji éas. In zadnji ¢as vsekakor, da o
tef stvari javno spregovorimo. Zato vabimo nage ¢itateljice (in ditatelje)” na javen raz--
. _govor. o vprafanju: Ali ste za ‘Zensko volilno pravico ali proti njej in zakaj? :

- Odgovori na to. vprasanje. naj. bi dosegli urednittvo (Ljubljana, Tavéarjeva ul. 12/I1)
vsaj do 15. vsakega meseca. ~ Anonimnih spisov ne homo objavljali, pa¢ pa na #eljo
imen ne bomo objavili. Za%eljeni so podatki o spolu, starosti, poklicu in bivalidéu do-
pisnic (kov), : e : S & " Uredni§tvo.”

Pozdrav ob njeni sedemdesetletnici
Anka Nikolig

Zeleli ‘ste, gospa urednica, da ob sedemdesetem rojstnem dnevu gospe: Frarje
Tavéar napiSem za Va$ list pozdrav. Zares, sreéno ste pogodili. Pozdrav, samo po-
zdrav Ti napiSem, nasa ‘gospa‘ Franja ob.Tvojem slavnostnem dnevu.. A

‘Kdo bi tudi mogel, gospa Iranja, v suhoparni vrsti nadteti vsa drustva, ki si
_ -jim.bila ustanovnica, predsednica, zvesta ¢lanica, dobrotnica, svetovalka, posredo-

“valka, kumica, pokroviteljica,. prijateljica, krititarka, debatérka, aranzerka, sim-
patizerka in kdo vé, kaj $e-vse. o ; : P

XKdo bi mogel presteti neizmerno dolgo vrsto obiskovalcev, ki‘so se jim Tvoja

vrata; gospa Franja, odpirala dolgih petdeset let in ki jih je vse sprejel Twvaj lju-
beznjivi smehljaj, Tvoja topla heseda, pozorno uho, bodreéi stisk roke, pa naj si je
"'bil prisel obiskovalec v cilindru in vasni misiji, v skromnem plaééku stare Zenice

s ‘srcem, stisnjenim od' tuge, ali v sramezljivem suknji¢u, ki je v njem drhfel_si‘rq-‘
" ‘magen $tudent, litérat; umetnik, pa celo potujoéi akrobat, ki je v sili 'pr,i Tebi po-.
-trhal — { ; o8 as
: . In kdo.ne ve za gore -pisem, napisanih elegantno in okorno, za veéno zvonenje"
telefona, za premnoga «sluéajna» srecanja na cesti, ki jim je vsem bil konec: Pro-
$nja. Pro$nja za podporo; za nasvet, za priporoéilo, za pomoé& v najholj neverjetnih
szadevaht ~5 0 ] ; R : :
Bilo je- mmogokrat, kakor da se da po Tebi doseti celo nemogote. Kaiti res-
Licno, premnogo-si dosegla, $e ve¢ natihoma dajala, koliko zadev si ugladila. koliko
src $i potolazila: . Shlo
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Saj mnogim je bilo Ze.dovolj, da so se izpovedali, olajiali srce, spravili polet
domisljije pred Tvojimi jasnimi pogledi v sklad s hladnimi ratuni. Mnogim je bila
tolazilna Ze zavest, da Zivi na Bregu 8 plemenita, $irokogrudna in dobrotna ena,
ki bi morda v skrajni sili tudi njim postala zad¢itnica, prijateljica; sestra, mati ~—

Da, Ti si mati. Ti, ki nisi nikdar zavestno uzivala ljubezni rodne matere, Ti,
ki si dorascala kot sirotée, Ti si bila ne$tetim kakor mati.- Morda si bila mati prav
zato. -

Pozdravljam Te, mati, sestra, prijateljica, zaititnica in pomoénica. :

Pozdravljam Te v imenu tisoéev otrok, ki si jim od svoje zorne mladosti pa do
danes v svojih drustvih skrbela za obleko in obutev.

Pozdravljam Te v imenu stotin dijakov, ki si jim telo hranila v neusahljivi
«Tavcarjevi menzi», dufo pa v bogati «Tavéarjevi knji#nici» (o, koliko dragocenih
knjig ni natlo veé poti nazaj —). s ; :

Pozdravljam Te v imenu stark in starékov, ki si jim nebroj milodarov stisnila
v vele roke, : : 3

In v imenu onih, ki so trudni, laéni in premraZeni, siromasni in razcaparii
smeli prenoéevati v Viso$kem senu, se pogreti ob Visoskem ognju, nasitit ob Viso-
$kem kruhu — :

In v imenu onih Te pozdravljam, ki so v grehu in stiski pri¢li k Tebi in ki si
jine vedila ¢ast in eksistenco. : ;

In v imenu tistih, ki si jim preskrbela kruh in sluzbe.

In v imenu preganjanih, ki si se zanje zavzela.

In viimenu vseh. ki si podprla njih talente in stremljcnje.

-In v imenu omih, ki si jih potrpesljivo poslufala —

40



“A tudi v imenu Tvojih brezbrojnih gostov Te pozdravljam, ki so v- kalturnih
niisijah potujoéi, bili prisréno sprejeti v T'voji gostoljubni hisi,
In v imenu tiste objestne mladine, ki je toliko nepozabnih potitric prefivela
pe Visoskih poljanah, :
" In pozdravljam Te v imenu nestetih mladenk, ki si jih sama mlada in lepa,
nesebi¢tno vodila s seboj na narodne veselice —
In v imenu onih —
Ne, prevet se potapljam v spomine.
Pa saj, ob jubilejih prebogatih #ivljenj se paé budé spomini —
Zato gospa, Iranja, Te $e prav posehno pozdravljam v imenu onih, ki so s
Teboj dvigali ponos in zavest slovenske 7ene,
In onih, ki so s Teboj pomagali graditi pot do slovanskih bratov,
Pozdravljam Te v imenu vseh, ki so se’ ob uspehih balkanskih vojn s Teboj
skrivoma radovali, :
: In v imenu onih, ki so ob svetovnem klanju s Teboj trepetali,
In vseh nas, ki smo s Teboj vriskali, ko so se nam ob Osvohojenju izpolnile
rajsmelej$e sanje. ‘ 3
Tiso¢krat Te pozdravljam, draga, visokocenjena gospa, vodnica, za$éitnica,
“ prijateljica, sestra, mati;: B 1
Tisockrat Ti #elim stotiso¢ sre¢ v imenu vseh, ki Ti na Tvoj slavnostni dan
ne bodo mogli stisniti roke, ki Ti ne bodo vedeli napisati pisma, ne bodo znali sto-
piti pred Te s cvetlico v roki.
Da si nam zdrava, gospa Franjal
Na mnoga leta ge!
Na mnoga zdrava, sreéna, uspehov in zadovoljstva polna leta!
Pozdravljenal

Za vzgled in spodbudo mladini
- AV

Pretekli mesec je praznovala svojo petinsedemdesetletnico ena. nasih najbolj
marljivih javnih delavk, uditeljica Janja Miklavéi¢eva. Tega jubileja ne smemo
prezreti niti radi nje same niti radi njenega dela, kajti zadetek njenega javnega dela
spada med najpomembnejSe momente prizadevanja slovenskih #en.

Ko se je borilo leta 1897. kranjsko uéiteljstvo za regulacijo plaé, je predlozilo
Slov. uéit. dru$tvo dezelnemu zboru spomenico, v kateri je predlagalo za uciteljice
Znatno nizje plade kot za utitelje. Tedaj je nastopila proti tej krivici Janja Miklavgi-
éeva, ki je v «Slov. Narodu» opozarjala na nezasliano postopanje slov. uditeljev.
Ker je pa bri spoznala, da posameznik ne pomeni dosti in da je zmaga le v zdru-
zenju, je sklicala tovarisice na posvetovanje in odzvalo se jih je kljub slabemu vre-
menu 70. (Danes bi jih bilo manj.) Z odloénim in solidnim nastopom so preprecile
krivico. § tem trenutkom so pa tudi spoznale potrebo po zdruzenju in so ustanovile
Drustvo slovenskih uciteljic dne 29. decembra 1898.

To drustvo je prvo borbeno drustvo slovenskih Zen, kajti njegov namen je bil
zastopati koristi uéiteljic in braniti njih pravice. Ze v svojem prvem nastopu so ma-
nifestirale svoje geslo: Za enako delo enako placilo. Od svojega zacetka pa do konca,
ko se je drudtvo moralo preosnovati v zadrugo Dom uditeljic, se je vodstvo vseskozi
borilo za enakopravnost uditeljic, skrbelo za njihovo nadaljno izobrazho in je vobce
vedno bdelo nad njihovimi koristmi. In dusa tega prizadevanja je bila dolga leta
Janja Miklavticeva, ki je prevzela tajniSke posle drudtva v zavesti, da na tem mestu
najveé koristi drustvu. Sama je imela pri drudtvu mnogo predavanj, skrbela tudi za
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druge predavatelje, prirejalaskupno z ostalimi odbornicami izobrazevalne tetaje —
. tako; da je dalo drusive slovenskih utiteljic s svojim zivahnirh delovanjem pobudo. °
“drugim %enam izven vrst utiteljic; da so zadele ustanavljati Kilturna drustva s po-
dobnim programom. e e o i .
. Toda Janja Miklavéideva svoje ‘delavmosti nikakor ni izérpala v Drugtvu slo-
. venskih uéiteljic.. Delala je mnogo in vsestransko — Ciril in Metodova druzba in
Kolo jugoslov. sester bi vedela povedati mnogo o njeni marljivosti — bila pa .je
tudi vzor uéiteljice in $olske upraviteljice. Mladini je oskrbela prelepo darilce —
prevedla je v sloven$é¢ino Edm. d’Amicis mladinsko knjigo «Srce»:

* To so samo nekateri utrinki iz njenega delovanja, daleg ne vsi in morda: tudi
ne tako prikazani, kakor obeta naslov. Toda zakaj pravim «za vzgled in vzpodbudo
mladini»? Zato ker je Janja $e danes po svoji marljivosti lahko vzgled mlajéim od
nje in tudi najmlajdim, saj pride $e sedaj pri petinsedemdesetih letih- — ki jih pa
sijajno nosi — na vsak sestanek in to iz Kranja in-nikoli nas ne pozabi opozoriti
na kak vazen korak, ki bi ga bilo treba storiti v korist nate stvari. i

Janji Zelimo $e mnogo let dela med nami, saj se z na$imi starej§imi delavkami
odmika od nas generacija, ki daleé.prekaga mlajde po nesebiénosti in posrtvoval-
nosti. . !

Terezina Jenko

. Umrla je gospa Terezina Jenko, #ena globokega éustva, velike dobrote, visoke kul-

. ture in $irokega obzorja. 47 ; bk
Gospa. Jenko je bila s svojim soprogom, zdravnikom dr. Ljudevitom Jenkom, ena
" izmed onih malodtevilnih Slovencev, ki so videli preko domadega plota v svet in v dobi
najhujlega narodnostnega zatiranja iskali reditve slovenstvu pri bratih Rusih. «Ruski
krozek», tigar dusa je bila ga.Jenko, je skusal priblifati mladino pri nas  ruskemu je-
ziku'in ruski kulturi. Ruski umetniki in znanstveniki so obiskavali Ljubljano in Slo-

42



i

- in.pomoéi.

" tinje, Rusijo, Gegko, Francijo). To je bilo takrat za Slo-

" zofskih razglabljanjih

venijo in spoznavali Slovence. Med vojno je gospa Jenko.vkljub veliki nevarnosti; da jo )
obdolze «rusofilstva», skrivaj pomagala ruskim ujetnikom, jim nosila hrane in cigaret.
Po vojni se je zavzemala za ruske emigrante. A Gt ;
. Njena naklonjenost je veljala vsem, ki so bili v po-
trebi. . Podpirala je $tudente pri $tudiju, - pomagala je
umetnikom in pisateljem. Obiskovala je bolnike, hodila
je v najrevnejda stanovanja in nosila potrebnim zdravja

-Ga. Jenko je bila’ velika ljubiteljica glasbe in slo-
.venske pesmi. Dolga leta je bila predsednica zenskega
zhora Glashene Matice Na njeno pobudo je leta 1896.
priredila ljubljanska Glashena Matica dva koncerta n
Dunaju, ki sta sijajno uspela. i

Globok smisel za kulturo in napredek jo je vodil v-
‘potovanja in ji odpiral svet. Svoji dve héerki dr. Eleo-
noro Jenko-Groyer in dr. Ano Sterba-Bshm, je gospa
Jenko poslala Studirat v inozemstvo na visoke 3ole (Ce-

vence nekaj i'zvaur_ednéga. i : 4

Svoj pogled na svet in Zivljenje je izrazala v $tevilnih pesmih, aforizmih in filo-
vendar ni nidesar od tega objavila. g :

S svojim delom in pogledom na svet se. je gospa Jenko tako visoko dvignila
nad povpredni nivo slovenskega vsakdanjega Zivljenja, da jo e danes malokatera Zena
doseze. Slava njenemu spominu! "’ o :

7S je podrobneje porotal o plemenitih delih ge. Jenkove v ¢lanku «Petdesetletnica
Slovenske Glasbene Matices v 9. tev. leta” 1032. g

Kritike in porodila ;

. Ljubljansko gledalid¢e. Drama. Izbor veseloiger je vselej bolj tvegan kakor izbor
resnih del, ker je med zabavnimi stvarmi manj dobre izbire in ker se ob njihovi
povrdni uprizoritvi delo hitreje prevesi v grobo karikaturo ali dolgotasno storijo. —
Kadelburgovi Simkovi so v slovenski lokalizaciji zabavna, lahkotna, a neprisiljena ve-
seloigra, ki sicer nima kakih vigjih tefenj ali globoko zasnovane satire, pa¢ pa marsi-

* hatero Zivahno' domislico in precej svetega humorja, ki so mu ob ljubljanski - uprizo-

« ritvi pomagali do- zmage predvsem reziser Bojan Stupica ter nosilei glavnih vlog: Da-

nek in Polonica Juvanova kot zakonca Fajdiga ter Sancinov Scampin s svojim dobro
pogojenim triatkim naredjem. To: delo. prikazuje v posreteni realistiki dvoje druzinskih

“Zivljenj: eno iz mestnega sredidéa, drugo s periferije. Vsako zase ima, med sehoj si zelo
‘nasprotne dobre in slabe, a predvsem smefne strani, ki se ob sredanju obeh $e poten- .

cirajo. Mo¢ ljubljanske uprizoritve je bila v poudarku resnih momentov -posameznih
cznatitev, kar-je dalo dogodkom resni¢nej$o in pomembnej$o veljavo, humorju pa svo-
bodnejdi razmah. -

Belu bolezen sodo.bnega deskega pisatelja Karla Capka, ki ga je ljubljansko gleda-.'

-lise pred leti prvi¢ spoznalo z utopijo RUR, je bila na Cedkem prava senzacija in je
“udi v Ljubljani' vzbudila najveéjo pozornost. To CGapkovo delo je utopisti¢no samo 3e

" 1a prvi pogled. Pisateljeve drzne prevratne zamisli so ob refevanju najbolj pereé¢ih in
- #gotih sodobnih vprasanj dobile umerjenejso obliko in motan realistiéni poudarek.

"Na svetu se pojavi straina- epidemi¢na bolezen, ki zahteva &im dalje vedje stevilo

‘smrtnih #Zrtev: Vsakemu bolniku je pogin zagotovljen, zakaj kljub vsem naporom zdrav-

" niSka veda zoper to bolezen ne najde pravega sredstva. Slednji¢ se pojavi z uspeino iz
. majdbo malo poznani zdravnik Galén, ki Zeli svoj izum -izkazati na slavni Lilienthalovi
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_kliniki. Vodstvo klinike zahteva, da izda svoj nadin zdravljenja, mladi zdravnik pa ima
pogoj: iznajdbo bo odkril $ele tedaj, ko bodo drzave sklenile med seboj veéni mir in
prestale z oborozevanjem. Dokler tega ne store, bo zdravil samo reveze.

Za vojno je pa %e vse pripravljeno Baron Kriig v svojih tovarnah z vsakim dnem
zviduje proizvodnjo municije. Mar$al-diktator hlepi za novimi zmagami. Za vojsko na-
vduseno ljudstvo se hode bojevati. Tedaj zboli za belo boleznijo baron Kriig. Zatede se
k drju Galénu, a ne more ga preslepiti z denarjem; Galén vztraja pri svojem: pozdra-
vii ga bo, kakor hitro ustavi delo v tovarnah. Tega pa mar$al ne dopusti in Kriig si v
smrtni grozi vzame Zivljenje. Vojna izbruhne. Nekega dne zapazi' tudi marial-diktator
na sebi znake hele bolezni. Toda njegovo hrepenen]e po uspehih ne pozna meja in gele
hei in zet — dva mlada, zdrava &loveka, kakrinim daje Capek mo¢ novega gledanja na

svet — ga prisilita; da se odlo¢i za mir in pokli¢e drja Galéna. Toda razdivjana mno-
zica Galéna ubije in razbije tudi steklenice z njegovim zdravilom.

V Beli bolezni se bije boj med dvema skrajnostima. Predstavniki brezpogojnega
diktatorstva in odloénega absolutizma, ki jim je &lovek samo sredstvo za dosego modi
in nadvlade, so marsal-diktator, baron Kriig in $ef Lilienthalove klinike. Tem nasproti
stoji ‘dr. Galén, ki je propagator mirovne tendence, élovekoljub in glasnik demokratié-
nega pojmovanja-Zivljenja, ki v boju za osncvne ¢loveske pravice postane do zatiralcev
tudi neusmiljen in krut. V medsebojnem tekmovanju propadeta obe stranki. Slepa
nnozica uniéi pravtako ahsolutistitnega vodjo kakor svojega plemenitega zagovornika.

Bela. bolezen je delo, ki bi ga zaradi njegove temeljne mirovne ideje, ki istodasno
vzbuja grozo, nemir in ostudno mrinjo do vojne, moral videti vsakdo. Z njo je Capek
podal resen opomin in svarilo vsakemu posamezniku in celotnim narodom, ki jim je mar
prihodnjost ¢loveske usode. Ljudi naj se namesto vojnih in revolucionarnih psihoz po-
laste epidemije vere v mir, moéne etitne stle in spoznanje po nu]nost1 pr euredttve clo~

" wvekke drutbe!

Ljubljanska uprizoritev ni bila dobra. Crtanje nekaterih prizorov je delo obéutno
okrnilo, zavlatevanje drugih .pa je mnapravilo stvar utrudljivo. Doslednja realisti¢na
rezija bi bila vzbudila v gledaven maravnejii in prepri¢evalnejsi uéinek. Posamezne
vloge niso bile napatno zamigljene, a slabo izvedene, kar je imelo za posledico, da’
mnogo avtorjevih postranskih tendenc ni priflo do pravega izraza. SST:

Knjige Mladinske matice zaleto 1937. Kakor vsako. leto, je tudi lani Mladinska
matica dala nasim otrokom nekaj lepih knjig. — Josipa Ribi¢ida: Nana, mala opica
(64 str., ilustriral Janko Omahen) je srékana Zivalska povest iz afrifke dzungle, polna
zanimivih in veselih dogodkov, ki bo gotovo posebno najmlaj§im éitateljem prav vieé.
Barvaste risbe so prav ¢edne. Tudi Angela Cerkvenika: Ovéar Runo (117 str., ilustri-
ral Ljubo Ravnikar) je #ivalska povest. Ovéarskega psa Runa ukradejo z njegove bo-
senske planine in ga odpeljejo v Zagreb. A pes pobegne in se po dolgem potovanju,
polnem razli¢nih dogodiv§¢in, vrne na domado planino. Tudi to knjigo bodo otroci,
tudi stareji, ¢itali z zanimanjem in obéudovanjem za. §tirinogega junaka. Pritakujenr,
da bo v prihodnjih-letih precej psov po Sloveniji slifalo na ime «Runo» ... Najsib-
kej$a izmed letodnjih knjig se mi zdi Davorina Ravljena: Simej i RoZa (64 str., ilu-
striral Maksim Guaspari). Majhna povestica s Korogke je nap1sana otitno z rfamenom,

~ da nadi mladini pokli¢e v spomin za nas tako pomembne kraje in tezek poloZaj nasih

ljudi onkraj meje. Namen je lep in najbrie ga bo knjifica tudi dosegla. Vendar pa -
mislim, da bi ga bolje dosegla, ako bi bila pisana naravnost kot pouten potopis po Ko-
roski. Kajti to ¢isto oditno jé in vse, kar je zraven povesti, je vidno le povrina obleka

tega namena. Povest pa prime le, ako so njene postave #ivi, resni¢ni ljudje in dogodki

v njej nujni in zanimivi. Tega pa o tej povesti ne moremo trditi. Tudi érno-bela raz-

delitev med pridne Slovence in hudobne Nemce in Neméurje moti, kakor taka raz-

delitev povsod moti, razen v pravljici. Cisto dialekti¢ne izraze kakor «%ebrati» in

«marnovati» itd. bi bilo treba za otroke naiih krajev razloziti.
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Vschakor pa tvorijo tudi letosnje knjige «Mladinske matice» prav dedno zbirko.
ki jo bodo otroci gotovo veseli in jo starfem toplo priporotamo.

Angela Vode: Spolin usoda. I.del. Ljubljana 1938. Zalotha «Zena in dom». V
«Spolu in usodi» nam Vodetova razélenjuje vse tiste nestete osehne probleme, ki sé po-
javljajo pred vsako izmed nas. Ti problemi Pa ne izvirajo samo iz druzbenih éiniteljev,
ampak v prvi vrsti iz biolodkih razlik med mogkim in #ensko. ;

V uvodu govori'o vplivih, ki oblikujejo élovesko usodo. Prirodna razlika v spolu
in socialne razmere so odlo¢ilne vaznosti. Spolna pripadnost postane lahko usodna ¥
dolo¢enih socialnih razmerah. Sele takrat pomeni-za iensko njen spol tragedijo. Vsc,
kar danes oznaduje- fenin polozaj — duSevna nerazvitost, neenakopravnost — ‘je %e
posledica vplivanja socialnih - ¢initeljev, ki so pretvorili- prirodno razliko v socialno
manjvrednost. Naravne razlike: bodo ostale, socialne razmere pa so izpremenljive.
Zato pa tudi Vodetova pri opisu #ivljenja lo¢i med utinkom nujnih naravnih razlik in
le na posamezno dobo navezanih drufbenih prilik. :

V otro$ki dobi narava sama ne pozna bistvenih' razlik med detkom in deklico. Za
otroka so odloéilne lastnosti, ki jih je dobil pti spocetju od svojih starfev in ki se v stal-
nem sozitju z njimi $e poudarja. Tudi zdravstveno stanje ali ev. alkoholizem starfev
pustita na otrokih vidne sledove. Ogromne vasnosti za nadaljnji otrokov razvoj pa je

~tisto prvo okolje, v katerem #ivi, bodisi da je to tesna izba na vasi, prenapolnjeno
‘predmestno delavsko stanovanje ali pa udobna mestna higa ter vzgoja, ki jo je tu de-
leZen.  Ni treba, da bi vzgojitelji sami zavestno hoteli vzgajati, skupno #ivljenje sémo
udinkuje «vzgojno». Tu se tudi ze pojavi tisti vpliv, ki ne preneha vse zivljenje in ki
ima tako usodne posledice za oba spola, posebno za Zensko. Ze doma se zaéne lode-
vanje med fantom in dekletom, ki se nadaljuje v druzbi in $oli. Ze tu vsadijo v de-
klico misel o njeni manjvrednosti in neenakopravnosti, fantu pa pogum in mnenje,
da mu je marsikaj dovoljerio, kar dekletom ni. To razliko delajo zavestno ali podza-
vestno predvsem matere same, ki bi morale na sebi tutiti kriée¢o neskladnost med
pravicami moza in #ene. Zaradi sreénejie bodo&nosti svojih otrok bi inorale spremeniti
tako gledanje na svoj spol. Velike vasnosti je tudi enaka vzgoja v $oli, brez nepotreh-
nega povdarjanja razlik.

V dobi zorenja sé’ pojavi %e bistvena razlika med fantom in dekletom. Telesne
izpremembe, ki jih dozivljata, so zelo razliéne. Obenem z njimi se izpremeni tudi
njuna dusevnost. Ostro® se sedaj izrazajo uéinki druzbenega razlikovanja med spoloma
Fant v svojem obnatanju do matere in sester %o kaZe, ¢esar so ga nauéili. V njih vidi
manjvredna bitja. Pri dekletu se pa kot odgovor na to pojavi ali zavestna 7elja postati
enaka moskemu v vsem in zatreti v séhi prav vse, kar o od njega razlikuje. ali pa na-
sprotno zaéne pretiravati svojo #enskost in postane nesreéna igratka. Prepad med spo-
loma spremlja nerazumevanje starfev. V tej dobi nottanjih prevratov v mladostniku
mu star§i ne nudijo nobene opore. Odgovor na svoja vpraanja dobi mladostnik na
ulici in tak odgovor mu umaze in spaéi odnos do drugega spola. Prikrivanje,
laganje in svetohlinstvo druzbe, obenem pa iva potreba mladostnika zvedeti vse, imajo
za posledico, da zaéneta fant in dekle smatrati to stran ¢loveskega #ivljenja za uma-
zano. Tu je vir veega blata, v katerem je danes povaljano zasebno zivljenje tolikih;
«uglednihy» ljudi. Zato Vodetova poudarja ogromni pomen, ki ga ima smotrena spolna
“Vzgoja za oba spola. Loteno $olanje ima lahko v tej dobi'le negativen uéinel in namesto,
da. bi oplemenitilo odnose med spoloma, le pojati napetost med njima. -Dekleta bi se
niorala poleg nadelno enake vzgoje, kot jo uiivajo fantje, izobraziti $e v gospodinjstvu.
Tu najbrz misli Vodetova tudi na prepotrebno vzgojo za matere, ki hi jo moralo bifi
delezno vsako dekle. i ; .

Vpraganje o ved- ali manjvrednosti Zenske in moskega, ki se v tej dobi pojavlja, je
nesmiselno. Naravna razliénost med spoloma e nikakor ne pomeni, da je Zenska manj-
vredna. Res je le, da se «%enska nadarjenost otiluje drugaée in v drugih obmodtjih kot
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motkar. Posebnosti Zenskega znadaja — materinsko ¢ustvovanje, nagnenja za vzgojna
vprafanja, zanimanje za stvarne posameznosti, usmerjenost v celotnost, nagonska uvi-
devnost (intuicija), socialno ¢ustvovanje, kar vse je deloma v zvezi 7 materinstvom, —
gotovo ne pomenijo manjvrednosti, Napaéno pa bi bilo povdarjati pri Zeni samo te
strani. Kadar bo #eni dana moZnost,.da se uveljavi na vseh podrotjih ¢lovedkega Ziv--
ljenja, bodo ba§ te njene lastnosti rodile obilen sad za vse &lovestvo. . -

Pot v #ivljenje je danes tako za fanta kot za dekleta teika in skoro hi ¢lovek rekel
-brezupna. Ni dela; ni kruha, ‘mlade sile ginejo, Se preden se razvijejo. Od mladine, ki
mora to lezko pot. ne moremo zahtevati mladostnega zanosa in idealov. Se posebno pa -
te razmere prizadenejo mlada dekleta. Marsikje danes pridigujejo povratek Zene v
druzino, kar jim je le pretveza za izrivanje %ensk iz sluzh. Nimajo pa ne volje ne modi,
da bi povedali mozeve dohodke, ki $e dale¢ ne 7adostu]e]o, da bi se.lahko Zenil in imel
celo otrake. Zato je dekle prisiljeno. du.se vdinja pod $e tako slahimi 1)0g0]1 in zivi od
upanja.

.V takem polozaju doZivlja dana$nji mhdoslm]\ ljubezen. Dozivlja jo vsak, ceprav
skudajo nekateri ljubezen zanikati. «Ljubezen ostaja slej ko prej najnaravnej$e dustvo
kulturnega &loveka. Ne le spolni nagon, temveé ljubezen.»

V dozivljanju ljubezni pa je med spoloma razlika. Od zna#aja. temperamenta, od
celotnega’ &lovekovega bistva, pa tudi od vzgoje in vpliva predsodkov in javnega mne-
nja je odvisno. kakien je -glovck v ljubezni. Indivdualua spolna ljubezen-jeé $ele plod” =
dolgotrajnega razvoja. T'ri-tem je hila Zenska tista, ki je' razvoj prvotnih samo spolnih
adnosov ‘tako nsmerjala. MoSkemu fe danes v veéini plimerov spolni odnos nadome§ta
ljubezen in do Zenske ne éuti ved kakor do objckia, ki je zmofen ugoditi njegovim
zeljam. ZmoZen je pa celo ostro lotiti med spolnostjo in ljubeznijo in ima ‘lahko za
ohoje istoéasno razliéne objckte. V tem je jedro dvojnc morale, ki pride posebno do
izraza pri moskih z malome§tansko miselnostjo. Kmet gleda-na svojo #eno s staliséa
gospodarja, njegova ljubezen do Zene, ki mu podpira «tri ogle pri hifi», je bolj na-
ravna, nagonska. Delavec se pri svoji ljubezni ne ozira na ugled in denar, zato izbira

_ druzico svobodno.po svojem nagnjenju. Mestni ¢lovek pa pozna dvoje: svoje ugodje
in denar ter ugled, ki -ga mora zakonska zveza povedati in utrditi. Dana§nja druzba v
tem niti ne vidi kaj po-;e]mega tako je v celotni miselnosti ust'l]]eno prepnéau]e, da
zena ni enakopraven ¢lovek. .

Dekle dozivlja ljubezen mnogo holj celotno, spolnost je pri njej z ljubozm}o skoro
nerazdruzna. Saj ne ljubi samo za- kratek hip, njen fant bo tudi ole njenega otroka.
Bistvo njene narave, materinstvo, jo ‘podzavestno sili k stalnosti v spolnih odnosih;
zaradi socialne ureditve, ki naj zagotovi #ivljenje njej in njenim otrokom, pa 1sée
stalnost: tudi zavestno. V tej svoji teZnji pa je danes Cesto kruto prevarana ba§ zaradi
razlike med njenim in ‘moZevim ‘doZivljanjem ljubezni.

Ne more pa vedno tako ostati. Druzbeni vzroki #enine osebne tragedije bodo iz-
ginili. Ze izginja tip «nefne» samice in se umika Zenski, ki stoji sredi #ivljenja in si
sama slui svoj kruh, utira in izbira pot in tovarifa na poti. Samostojnost in iz mje
izvirajo¢ ¢éut odgovornosti bo osnovna poteza move Zene. Odnos do moza bo postal na-
ravnejdi in polnejsi. " Biolo$ka razlika ne bo imela veé tragiénih posledie, ampak bo vir
njene sreée. Vse to pa je odvisno predvsem od izpremembe druzbenih razmer, ki mo-
rajo postati take, «da bodo omogodale posamezniku popoln razmah njegove osebnosti».

Vpraganje, ki ga danagnji &as Cesto postavlja pred Zensko: poklic ali zakon, je
danes tezko redljivo. Zakon na samo moevo plaéo je nemogoé, celibat-zavoljo poklica
nenaraven. ;

Vzroki nezakonskega materinstva so predvsem gospodarske razmere. ki onemogo-

_tajo mladim ljudem, da bi se poroéili. Krivo je v mnogih primerih tudi pomanjkanje -
odgovornosti pri mogkem. Pravni poloZaj néporoéene.matere in njenega otroka je $e
danes mnogo slab§i kakor polo#aj porodene. Le v socialni zakonodaji uZivata oba enako
za$¢ito. Zaradi razmer, v katerih se rode in Zive ti otroci, v pomanjkanju in pri tujih. -
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ljudeh, je med njimi umrljivost vetja kakor obi¢ajno -med otroki. Veéje je tudi §tevilo
Zlotinskih tipov, ki se iz njih razvijejo. Naprednej$e drzave so nezakonske otroke prece]
dobro zadtitile, posebno materialno. Pri nas ko Zenske skoro nimajo, kjer bi rodile, je
revna in osamljena nezakonska mati v svojih najtezjih urah $e slabge preskrbljena ka-
kor zakonska. Cas je e, da druzha in predvsem Zene same spremenijo svoj odnos-do ne-
zakonske matere. Materinstvo je vedno sveto ali pa sploh ni, ne odloéa pa to, ali je mati
porodena ali ne. Zakaj? MozZeva lastnina je morala biti az§¢itena pred zahtevki, ki bi
jih mogote imeli otroci, ki jih ni hotel zaploditi. Ratun za njegovo zabavo mora place-
vati Zena. Mo% se je torej na:vse nadine zavaroval pred moZnimi posledicami svojega
veselja — o tem nam pri¢ajo zakoni, ki $e danes veljajo in ki $éitijo moza — nezakon-
skega odeta.

Gospodarske razmere, dvojna morala, moralna manjvrednost zaradi dedne - obre-
menjenosti, spolna bedd poZenejo mnogo deklet na cesto v pogubo. Prostitucija je naj-
bolj gnila rana na telesu danainje drutbe. Zenske propadajo zaradi nje telesno in -
dusevno, motki predvsem moralno. Varoke prostitucije is¢ejo zelo radi v izgubljenih
dekletih samih. Na ta na¢in so potem upravileni postopati samo proti tem «zapeljiv- -
kam», moskega, ki je odjemalec, pa §ititi. To je namerno zapiranje oéi pred resnico, da
se Zenske v ogromni veéini prostituriajo zato, da se pretivijo. Vodetova navaja primer,
ko podjetnik sam dobro ve, da mora]o njegove usluzbenke imeti-$e «postranski zasluzek»,
da se lahko -preZivijo.

“Odprava prostitucije je moZna, toda ne samo s pr1sﬂmml ukrepi prot1 prostitut-
kam. Treba je odpraviti x‘zroke.,I_zhol]éan]e gospodarskih razmer, zad¢ita mladine, od-
prava stanovanjske bede bi mnogo pripomogla k temu. Mladim dekletom se mora nu-
diti moznost zasluzka, s katerim bi se lahko preiivljale. «Z zadostnimi in urejenimi
platami bi bilo refeno tudi materijelno vprafanje zakona in drutine. S tem bi odpadlo
«povpradevanje» od strani mogkih, ki se zavoljo nizkih dohodkov ne morejo puroéatl »
Sedanji ukrepi proti prostituciji pa morajo biti enaki za oba spola.

S poglavjem o prostituciji zakljuduje Vodetova prvi del svoje knjige. Vodetova
¢érpa iz svojega globokega poznavanja Zivljenja in niza dogodke naravno in neprisiljeno
v %iv dokument dobe, ki je dvignila materinstvo na piedestal, bije pa v obraz vsem
pravicam Zene kot ¢loveka in matere. Vse postaja jasnejie, tezki osebni problemi, ki smo
se z njimi doslej muéile same, se povezejo s problemi vseh danagnjih zen v nag problem,
v skupen drufaben problem. Se ve¢! Knjiga ni fiapisana samo za to, da biologko in so-
ciologko razloZi Zenin polozaj. S tem, da Vodetova povsod pokaze, kaj je le druzbeno,
socialno nujno in se torej da izpremeniti in: kaj je naravno nujno in neizpremenljivo, s
tem je knjiga postala pravi kaZipot dana$nji #eni. V njej ne sreamo histeriénega upora
in napada na mogke, ampak razumevanje poloZaja in poti iz njega v sre¢nejéo bodo¢-
nost Zene in meza. Dejstva sama govore, govore tudi o bododi Zeni in moZu, o njuni
- shupni swél, ki jo bosta skupno dosegla. Saj je zagela zla usoda tudi vecine moskih
1stega dne kakor ‘Zenina, Takrat, ko so bile postavljene meje med mojim in tvojim, ko
je morala %ena postati privatna lastnina mo#a, da mu rodi zakonite atroke — dedide
njegovega premozenja, — takrat je nastala tudi razlika med gospodarjem in h]apcenﬂ
Med gospodarjem, ki je imel zemljo, %ivino in orodje, in hlapcem, ki je imel samo
svoje roke. Cepray najdemo danes pri veéini mogkih in Zensk isto miselnost o zenski
manjvrednosti, je res, da je to miselnost ustvaril gospodar — mo#, ker je bila ‘za nje-
govo gospodovanje potrebna. Vodetova zato upraviéeno govori o moski miselnosti in o
motki oblasti v druzbi, ki je tako zelo nenaklonjena %enski. Danes #enske trpe zaradi
druzabnih razmer e bolj kakor vetina mogkih, vendar pa pu$ta ta polozaj #ene ravno-
dune in' pasivne. Zdi-se jim naravno, eprav tezko. In matere same priuéijo héerke na
pokornost in pasivnost. Zene, ki so zaradi dvojne morale same trpele, uée svoje sinove
istega. Zato je morala biti napisana ta knjiga. Saj jo je tudi avtorica namenila zlasti
Zenskam in materam, da bodo one same spoznalc vzroke in' da bodo same zaéele spre- -
mm]atx svoj polozaj.
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Pogretam pa v knjigi vsaj besen pogled na tiste dogodke v.zgodovini druzbe, ki'so
privedli Zeno v podrejen polozaj. Vodetova je pisala o razvoju druzbe v prejénji knjigi.
Potrebno bi pa vseeno hilo, da bi ponovila najvaznejfe stvari v «Spolu in usodi». S
tem bi bila postala knjiga celotnejsa in popolnejsa. Pricalujemo zato lahko, da bo Vo-
detova ob koncu drugega dela to_storila. :

Knjiga je iz8la v zalozbi «Zena in domy, ki jo je okrasila z neokusnimi reklamami
prav tako, kalor Ze prvo. Cloveka zapeée, ko odlozi knjigo in se mu z zadnje platnice
prikaZe znana slika, ki je v kridetem nasprotju z vso vsebino. Mislim, da bi zalozba
lahko vsaj pri tako resni knjigi reklamiranje brez vegje $kode opustila. A.B.

Obzornik

V poéastitev sedemdesetletnice gospe Franje Tavéar, prezasluzne voditeljice

nasega narodnega Zemstva, se je iz zastopnic vseh narodnih zenskih organizacij

stvoril odbor, ki skrbi, da bomo ta lepi jubilej dostojno praznovali.

Poznavajo¢ iskreno Zeljo gospe Tavéarjeve, da se ustanovi internat za dekleta,
ki se izobrazujejo v Ljubljani, je ta odbor pokrenil sirokopotezno akeijo, ki naj da
ustanovno vsoto za uresnicenje te zelje. : :

Dekli$ki internat naj bi omogo&il predvsem nepremoznim starfem srednjih in
nizjih stanov, da bi za primerne vsote lahko oddali svoje hcerke pod varno streho,
pravilno negovane, zdravo prehranjene in narodno vzgojene. Ker bi delal internat
Lrez ysakrénega dobicka, bi dekleta pladevale le toliko, kolikor resniéno stanejo, kar
bo posebno uradnigkim, kmeékim, obrtnikim rodbinam na dezeli dobrodoglo. :

Mnogo nasih Zen ne bodo dosegle pole nagih nabiralk. Ako bhi kdorkoli Felel
podastiti jubilej nage narodne voditeljice, lahko poslje vsako, tudi najmanjfo vsoto
na naslov: Kolo jugoslovenskih sester, Ljubljana, s pripombo: Za dekligki internat
Franje Tavéarjeve. )

Kajti ustanova ‘bo nosila njeno ime, in jo ohranila $irokim slojem in bodoéim
generacijam v hvalenem spominu. :

Vsi darovalci bodo vpisani'v posebno knjigo.

Stoletnica Zenskega visokoSolskega $tudija. Letos praznujemo stoletnico, odkar so
se na. univerzo Oberlin - College v Ohio v Ameriki vpisale prve §tiri §tudentke. —
Evropske univerze so odprle svoje predavalnice Zenskam gele v drugi poloviei 19. sto-
letja in sicer Svica 1867, Anglija 1877, Norvetka 1884, nato Italija in Francija ter
Neméija 1901.

Slavna letalka Amy Mollison snuie v Angliji organizacijo letalk. V slu¢aju vojne
naj bi letalke skrbele za ranjence ter vréile radio-telegrafsko sluzbo ma ‘letalih. Lahko
bi tudi v zaledju uéile nov nara$éaj-letalske umetnosti.

Mednarodni. kongres v Luhatovicah. 26. VIL. do 1. VIIL se je vréil v kopaliséu

Luhadovice v CSR 9. kongres Mednatrodne #enske zveze za mir in svobodo pod pred-
sedstvom holandske delegatke ge. Rarhondt. Udeletile so se ga delegatke 52 drzav. Zu-
nanji minister gosp. Krofta je poslal kongresu pozdrav, v katerem je povdaril mirovno
poslanstvo Zene. Kongres se je izrekel za borbo #en proti vsakemu preganjanju iz ra-
sistiénih, socialnih in podobnih vzrokov. Senatorka Plaminkova je predlagala razdeli-
tev beguncev na razne dezele po naértu. Kongres je sklenil predlagati Gandhija za
mirovno Nobelovo nagrado. Novoizbrana predsednica je Svicarka ga. Ragaz. V pred-
sedstvu je tudi Cehinja ga. Hanouskova. -

Popravek: V pesmi Erne Muserjeve «Prizadetim», ki smo jo priobéili v jaﬁuaifski'

§tevilki ZS, &itaj v 2. verzu II. kitice: «prelisi¢il» mesto prelesi¢il — in v .9, verzu
IV. kitice «voléide» mesto voléice. ; !
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Cenjenim gg. naro¢nicam !

Na novo prijavljenim naroénicam posljemo eno samo Stevilko s poloznico.
Nadaljnje posiljanje lista sledi po prejemu prvega obroka naroc¢nine. Prisiljene
smo uvesti tako postopanje vsled neprijetnih izkusenj.

*

Letna naroénina ,ZENSKEGA SVETA® znasa dim 64°=—, same priloge
stanejo dim 48°=, sam list s prilogo ,,Va$ dom* dinm 40°—~ letno. Naroé¢nina se
lahko placa v poljubnih obrokih, toda vedno naprej. Vsakemu obroku je dodati
din 1°*— za postne stroske.

*

Redno izhajanje lista je odvisno od rednega pla¢evanja naroé-
nine, njegov obstanek pa od itevila naroénic!

*

Kroji se dobe samo tiste §irine, ki je oznadena v listu. Pri narodilu je
navesti Stevilko modela in prsno $irino; vse druge mere so nepotrebne.

Veliki kroj: obleka ali plaé¢ od 14 leta dalje stane dim 10°= mali kroj;
otroSka obleka, bluza, krilo, perilo stane dim 6*=, ako ni v listu drugacne navedbe.

Denar za kroje je poslati z narodilom vred (lahko tudi v znamkah), sicer
se naroCilo ne izvr§i. — Naroceni kroj se odposlje tekom 8 dni.

Vsaka naro¢nica dobi na Zeljo po en velik ali dva mala kroja na leto
brezplaénos pogoj: poravnana tekoda naroénina. Brezplaéni kroj se izbere izmed
tistih, ki so v listu zaznamovani z zvezdico in se dobi le tista mera, ki je izrecno
navedena za brezplacni kroj.

Naroéila za kroje modelov izven lista se ne sprejemajo. Prav tako se ne
izvrSujejo naroéila za kroje na splosno, brez navedbe §tevilke modela in prsne $irine.

*

Vsako spremembo naslova je treba javiti takoj: poleg toénega novega naslova -
je mavesti tudi stari naslov. Zvezki, ki se izgube po krivdi naroénice, se na-

domestijo le proti plaéilu.
*

K vsakemu vpraSanju je dodati znamko za odgovor.
*
Ako izgubite poloZnico, ne reklamirajte je. V vsakem postnem uradu dobite

poloznico, na katero napiSete poleg nasega naslova Se stevilko naSega post. cek.
ratuna 14.004. S tem prihranite sebi in nam delo in stroske.

*

Za vsako novo narocnico, ki nam jo prijavite, dobite list za 3 mesece zastonj.
Ta Cetrtletna naroénina se odobri na Vasem racunu takoj, ko nova naroénica plaéa
celoletno naro¢nino. Odobritev se izvrsi brez posebnega obvestila.

*

Lista ne posojajte takim, ki si ga lahko naroe same, pa¢ pa smatrajte v
svojo dolznost, da ga pokaZete in priporoéite vsaki svoji znanki.

Uprava.




Darovi za tiskovni sklad

Po din 36'— so darovale: gg. Annie Rismondo in Zigon Vikto-
rija; po din 28'—: Gorisek Julka; po din 16—: Lona Dolingek,
Urska Peric; po din 15'—: Lojzka Papathanassopulo, Edvina Ko.
sovel; po din 14—: Mara Kumer; din 9—: Emilija Kosmerlj; po
din 8-—: Vanda Kopp, Marica Brenéi¢, Pavla Lavrenéi¢, Justina
Novak; po din 7—: Rasta Pleskovié: po din 6—: Dana Kajin,
Slavica Rozman, Marica Pleskovié, Ivanka Urbi¢, Fané¢i Markon,
Marija Trele, Marica Kolene, Fan¢i Martinéig, Marija Banko, Fran-
¢iska Kosi, Helena Makovec, Lucija Gabrséek, Olga Trost, Milica
HraSoves, Slavica Zaman, Drago Rosina, Pavla Pocajt, Ivanka
Mastnak, Pavla Linzner, Minka Ravnikar in Fani Zupanc; po din
5— Cilka Jeri¢; po din 4£—: Iva Zuzek, Maléi Mesicek, ojzka
Pahner, Anka Potoénik, Zofija Kit, Olga Petri¢, Katarina Dobersek,
Pavlina Bozié, Marija Schweiger, Mara Ontlej, Bela Kali¢i¢, Karol
Vozel, Kati Malinger; po din 3—: Grete Turk, Marica Legida, Ma-
rija Omahen; po din 2'—: Iva First, Milica Rajher, Stefanija Male ;
po din 1'—: Marica Uhli¥, Marta Bozi¢, Milica Rant, Marija Penko,
Anica Reja, Mici Razgorsek. Cenjenim darovalkam iskrena hvalal

Vsa tiskarska dela izvrSuje po
nizkih cenah in priznani kvaliteti

THSIE AIRRIA

WIENT
IR IDIRVG

druzba z o. z.

Vir, p. Domzale

Zenski Svet izhaja vsak mesec v Ljubljani. Letna naro¢nina za list z gospodinjsko
prilogo ,Na§ dom“, modno prilogo ter krojno polo z rocnimi deli znaSa din 64—,
polletna din 33'—, cetrtletna din 17-—. Posamezna stevilka din 6'—. Sam list s
prilogo ,Na§ dom“ din 40—, same priloge din 48'—. Za Italijo Lit. 24'—, po-
samezna Stevilka Lit. 2:50; za ostalo inozemstvo din 85—, Rag. post, hran. v Ljubljani
5t. 14004. Urednistvo in uprava v Tavéarjevi ul. 12/I1. Tel, 32-80 Izdaja Konzorcij Zenski
Svet v Ljubljani. Za konzorcij in urednistvo odgovorna Milka Martelanc.
Tiska tiskarna Veit in drug, druzba z o. z.,, Vir, p. Domzale (Predstavnik P. Veit, Vir).
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